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Szerkesztőség, kiadó­

hivatal és nyomda:
Cluj-Kolozsvár, Str. Baron 
L. Pop, — Brassal-utca 10.

Az Uj Kelet telefonjai:
Szerkesztőség................. 977
Kiadóhivatal ................... 844
Nyomda ..........................  879
Héber osztály ................. 455 -£~
Zs. N. Sz. :•••..................  558 ;

A kéziratok k záróWg a 
szerkesztőségnek clmzen- 
dők. •• Kéziratokat nem 
adunk vissza és nem őriz­

hetünk meg
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Előfizetési árak: 
Romániában:

Egész évre................  320 lel
Félévre.........................  165 «el
Negyedévre ............. 85 lei
Egy hőnapra............. 30 lel
Egy szám ára pályaudvaron 
és vidéken Is 1 lei 50 báni

Csehszlovákiában:
Egy .hónapra ......... <-v
Egy szám.............. » '

Jugoszláviáéi „
Egy hónaprg--—-. 20 dinar 
Egy szám................  1 dinar
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U| helyzet előtt
Nem kutatjuk az okokat, mi ma­

gát a tényt nézzük. A tény pedig 
rokonszenves nekünk. Ha már ered­
ményről lehetne beszélni, nem azt 
mondanánk, hogy rokonszenves, ha­
nem hogy örvendetes. De egyelőre 
csak a minisztertanács határozatáról 
van szó. Mi már rég vártuk ezt a 
minisztertanácsot és ezt a határoza­
tot. órománia zsidói még régebben. 
Hogy pontos időt mondjunk, épen 
félszázad óta. Mert épen félszázadja, 
hogy a berlini kongresszus lezajlott 
és Románia az egész müveit világ­
gal szemben vállalta azt a kötelezet- 
séget. hogy zsidó polgárait egyenjo- 
gusitsa. Nos félszázadon át hiába 
vártak óromániai zsidó testvéreink. 
Hiába várták a minisztertanácsot, 
amely határoz az egyenjogusitó tör­
vényről és hiába várták a parlamenti 

lést. ahol ezt a törvényt megvitat- 
ik és jogerőre emelik. A berlini 
ongresszus óta újabb súlyos tények 
dúltak a történelembe, jött a vi- 
gháboru és jöttek a háború ered- 
nyei, a békeszerződések. Ezekben 
zerződésekben mégegyszer köte- 
•> magát Románia mindarra, 
re Bismarck Berlinjében kötele­
séget vállalt. Kötelezte magát, 

ry jogokat ad a nemzeti kisebbsé­
gnek és teljes jogú állampol- 

ta. ’ emeli" zsidó 'lákfcsSUgtft: A
uékestzerződés e pontjait nemcsak 
Románia vállalta, de minden utód­
állam, ami azonban a zsidók, tehát 
az „idegen**-ek egyenjogositását illeti, 
ez kizárólagosan és különlegesen ro­
mán ügy. Ha még elintézték volna 
a berlini kongresszus határozatait! 
De negyven év béke és öt-hat év 
háború,nem volt elég idő az elinté­
zésre. És nemcsak hogy nem intéz­
ték el, szomorú ée fájdalmas tények­
kel csinálták az ellenkezőjét. Egész 
Európa emlékszik a kegyetlen inci­
densekre, amelyek Romániából zsidó 
családok ezreit kergették világgá. Mi 
nagyon jól tudjuk, hogy Romá­
nia. legalább is a mai Románia, 
súlyosan megbánta igazságtalanságát. 
Csak a közelmúltban volt alkalmunk 
erről meggyőződni, amikor láttuk, 
hogy ez az ország egyik emigráns 
fiát, a londoni Gaster rabbit, a ki­
váló tudóst, aki az emigrációban is 
annyi szolgálatot tett hazájának, ör­
vendező ünnepléssel fogadta.

De a berlini határozatok negyven- 
egynéhány évi huzavonája és hall­
gatása után újabb huzavona és 
újabb halogatás következett a béke- 
szerződések határozataira is. Nem 
okoljuk érte a Vajda-kormányt, 
amely végre is rövid életű volt és 
nem ért rá erre is gondolni, de jog­
gal okolhatjuk Averescuékat, akik 
hosszú uralmuk alatt akkora rövid 
időre sem gondoltak a zsidókérdés 
rendezésére, amennyi idő alatt a 
lelkiismeret fellobban és bevilágít e 
kérdés európai jellegébe. De nem 
idézünk ’régi bűnöket, mert most végre 
megtörtént. Bratianu kormányának 
ez első tényei közül való s minthogy 
nekünk ez a mozdulat igen szim­
patikus, mint mondottuk, nem ku­
tatjuk az okokat, amelyek előidézték. 
Örülni fogunk, ha majd az ország­
gyűlés ugyanolyan spontán fürgeség­
gel intézi el, mint ahogy a miniszter­
tanács határozott róla.

Tudjuk, hogy az országgyűlés, 
amelynek erről döntenie kell, alkot- 
mányozó jellegű lesz. Nem is lehet 
másmilyen. A háború és a reá kö­
vetkező béke uj helyzeteket terem­

tett. De nem is jó ez a szürke szó, 
hogy uj helyzeteket, amikor uj or­
szágokról, hogy ne használjuk a ki­
fejezést, hogy uj világról van szó. A 
megnagyobbodott Romániának ezer 
olyan uj kérdése van, amely uj alkot­
mányt követel. Az uj alkotmányt 
pedig csak a megnagyobbodott Ro­
mánia egész közvéleménye tudja fel­
építőn i. A zsidók egyenjogositási 
törvényét és a nemzeti kisebbségek­
nek a békeszerződésben biztosított 
szabadságjogait csakis egy ilyen össz- 
parlament tárgyalhatná. De ahogy a 
dolgok ma állanak, tartunk tőle, 
hogy az egész ország parlamentje 
helyett csak a közvélemény egy 
hányada lesz képviselve ott, ahol a 
romániai zsidóság élettörvényéről dön­
tenek. Jóllehet e pillanatban csakis az 
óromániai zsidóságot érdekli az egyen­
jogositási törvény^— hiszen a csatolt 
területeken e területek régi tör­
törvényei gondoskodnak a zsidók ter­
mészetes állampolgári jogairól — ab­
ban a pillanatban, amikor az alkot- 
mányozó országgyűlés összeül és uj 
alapokra fekteti egész Románia al­
kotmányát, szó lehet, egész Románia 
zsidóságairól. És lesz is szó róla, 
kell hogy legyen, mert mint Romá­
nia többi nemzeti kisebbsége, az 
ittélő zsidóság is joggal várja azokat 
a törvényeket, amelyek neki mint 
etnikai összességnek a modern demok­
rácia szellemében adják meg a sza­
badságjogokat.

Semmiesetre sem tartjuk igazán 
alkotmányozó gyűlésnek azt a par­
lamentet. amelyet nem az egész or­
szág közvéleménye nevezett ki. A 
jelenlegi választójogi törvény pedig 
minden más, mint az egész ország 
lelkiismeretének az elismerése. Nem­
csak hogy általános, egyenlő, titkos 
és proporcionális választásokról nin­

csen szó, holott csakis ezzel a mód­
szerrel lehetne megszólaltatni a lakos­
ság teljességét, de a baj tetézett, 
mert a hiányos választójogi törvény 
mellett maguk a választói listák is 
hiányosak. Ezt a kettős hiányt min­
denütt a kisebbségek sinylik. Tehát 
a zsidóság is. Hogy várjon Románia 
zsidósága lojális, becsületes törvényt 
a parlamenttől, amelyből az ő kül­
döttjei esetleg hiányozni fognak ? 
Holott ott kell lennünk nekünk is és 
ott kell lenniük a testvér-kisebbsé­
geknek is. Nos az egyenjogusitó 
minisztertanács után próbáljunk tel­
jes jóhiszeműséget feltételezni Bra- 
iianuról és kormányáról. Próbáljuk 
elhinni, hogy Bratianuék komolyan 
gondolják, hogy helyreállítják Ro­
mánia európai nívóját, komolyan gon­
dolják azt, amit egy miniszter teg­
nap az Uj Kelet munkatársának 
mondott : „Mi nem demagógiát aka­
runk, hanem demokráciát!u Mi el 
akarjuk ezt hinni. Ha Bratianuéknak 
is az a becsvágyuk, hogy ez a mi 
hitünk megmaradjon, egyről feltét­
lenül gondoskodnak kell: jó vá­
lasztójogi törvényről és tiszta válasz­
tásokról. Ezt a választást igy meg­
tartani nem szabad. Ha már a par­
lament a múltban elmulasztotta a jó 
választójogi törvény megalkotását, 
ám gondoskodjék erről Bratianu kor­
mánya, gondoskodjék a miniszter- 

. Egyetlen jó törvényrendelettel 
mindent helyre lehet hozni. Igaz, 
hogy a törvényrendeletek valamilyen 
törvény paragrafusaiba ütköznek, de 
ha csak erről a kis szabálytalanságról 
van szó, ezt ép a demokrácia és az 
összesség nevében fogják nekik meg­
bocsátani Nagyromániának azok a 
milliói, akik istenadta és emberi 
jogaik alapján benn akarnak lenni 
az alkotmánv sáncaiban.

Mit látott
Bratianu Vint Ha pénzügyminiszter Erdélyben
A pénzügyminiszter beszéde a liberális körben- Simionescu 
pénzügyi államtitkár nyilatkozik a miniszteri látogatás

céljáról
Az Uj Kelet tudósítójától.

Bratianu Vintila pénzügyminiszter 
és Mosolu tábornok közlekedésügyi 
miniszter tegnap délután értekezletet 
hívtak össze a kolozsvári liberális 
pártkörben, amelyen végleg megálla­
pították a liberális párt erdélyi jelölt­
jeinek listáját. Azután kisebb nép- 
gyülés volt, amelyen Banescu ko­
lozsvári pártelnök üdvözölte néhány 
meleg szóval a minisztereket, mire 
Bratianu Vintila a következő be­
széddel válaszolt:

— Nem azért jöttem ol e gyűlésre1 
hogy szónoklatot tartsak, hanem hogy 
közöljem a jelenlevőkkel, hogy a kor­
mány azért vállalta azt a súlyos terhet, 
amit ma a kormányzás jelent, mert meg 
volt a bizalma az ország energiáiban 
és a nép rátermettségében és mert 
tudta, hogy a liberális párt képes en­
nek a munkának vezetésére és a fel­
adat megvalósítására.

— Kolozsvárról egy kereskedő- 
küldöttség érkezett a kormányhoz, telve 
panasszal. Beismerték, hogy senki sem 
vádolható, mert

előbb rendet kell csinálni az 
országban és helyre kell állí­

tani az ország hitelét
Máskülönben minden -erőfeszítés hiába­
való. Senki nem képes ezt 

- csakis a liberális párt és ezért hazafias 
kötelessége volt ezt a munkát vállalni.

He a nemzeti párt győzne iß ael

választásokon, akkor rászorulna azok­
nak a támogatására, akik kormányzá­
sukkal romlásba vitték az országot, 
mint Lupu, Sterc, Mihalache és meg­
hosszabbítaná azt a veszedelmes hely­
zetet, melyben ma vagyunk.

A kérdés, melyet a választókhoz 
kell intézni, a következő :

Hogy fog ezután haladni Nagy- 
románia ?

— Nem! Nem ! Azon az ösvényen, 
amelyen eddig haladtunk, nem mehe­
tünk. Szolgáljon például a szomszéd 
államok gazdasági helyzete, amelyeknek 
organizációja sokkal fiatalabb a Ro­
mániáénál. Az utóbbi két esztendőben a 
román nép nem tudta megmutatni 
munkaerejét, mert a kormányok, ahelyett 
hogy munkájukat elősegítették volna, 
rossz intézkedéssel gátolták. A válasz­
tások meg fogják mutatni, kiknek adja 
a nép a hatalmat. A nehézségek nagyok, 
de azok legyőzhetők munkával és 
akarattal. Nézzük a költségvetés kér­
dését. Ha befolyna minden adó, minden 
előirányzott bevétel és a másik oldalon 
tovább tartana a pazarlás, a tékozlás, 
volna egészséges budgetunk ? Hogy 
azonban a munkát, amit el kell végez­
nünk, elvégezhessük, feltétlenül a nép 
bizalmára van szükségünk. És ha ez 
megvan, törekedni fogunk a külföld 
bizalmát visszanyerni. El fogunk menni 
-Génuába, hogy jóvátételt követeljünk. 
Mi voltunk az egyediiliek, akik

ahelyett hogy megkaptuk volna azt, 
amit ellenségeink nekünk okoztak, 
ellenségeink követeléseivel kell szemben 
álljunk.

— Mindez azért van, mert 1919-ben 
Parisban gyáván visszavonultunk és 
nem követeltük elég eréllyel azt, ami 
nekünk jár. Nem szabad ismét a múlt 
hibáiba esnünk. Reméljük, hogy (fémlá­
bán alkalmunk lesz követeléseinket ér­
vényesíteni.

— Ezek az elvégezni valók főbb 
vonásokban, ezzel szemben mi kérjük 
a választásoknál a nép bizalmát, hogy 
igy országunk stabil kormányhoz jutva 
naggyá tehessiik Romániát. Ha ezt 
megkapjuk,

elkövetkezik ismét az 1877-es 
idő,

amikor az ország minden polgára meg­
elégedéssel dolgozott az ország naggyá 
építésén.

— Ez a helyzet és apellálok a 
néphez, tegye lehetővé nekünk progra­
munk keresztülvitelét.

A pénzügyminiszter beszéde után 
Banescu beszélt még és azután meg­
kezdték a jelöléseket.

A miniszterlátogatás célja
Bratianu pénzügyminiszter kolozs­

vári tartózkodása alatt nem fogadta 
az újságírókat.

A pénzügyi reszortnál tett láto­
gatása után alkalmunk volt feesgébki 
Simionescu -pénzügyi vezérigazgató­
val, akitől kérdéseimre az alábbi 
érdekes felvilágosításokat kaptam.

— Mi a miniszter ur látogatásá­
nak közvetlen célja ?
— Röviden: információszerzés. A 

miniszter ur több ízben hangsulvozta, 
hogy

tökéletesen meg akarja ismerni 
Erdély sokat hangoztatott spe­

ciális helyzetét
Kijelenthetem, hogy a legnagyobb 
precizitással és körültekintéssel igye­
kezett minden kérdésről informálódni. 
Az késlelteti pénzügyi programjának 
teljes nyilvánosságra való hozatalában 
is, hogy nem akarja addig végérvé­
nyesen kifejteni programját, amíg 
nincs tisztában Erdély speciális hely­
zetével.

— Befejezte-e a miniszter kolozs­
vári látogatásával információs útját?
— Nem. Előreláthatólag elutazik 

Nagyváradra, Aradra és Temesvárra 
is, hogy értesüléseit minél szélesebb 
alapokra fektesse.

— Ittléte alkalmával intézkedett-e a 
miniszter valamely irányban ?
— Néhány sürgős és fontos ügy­

ben intézkedett. Elsősorban a leg­
határozottabban utasította az összes 
pénzügyi szerveket, hogy a tisztvi­
selők alkalmazásánál és előléptetésé­
nél csak egy szempont legyen irány­
adó : használható-e a tisztviselő, 
vagy nem ? Kijelentette, hogy leg­
szigorúbban fog büntetni minden 
olyan törekvést, amely a tisztviselők 
közti harmóniát vallási vagy faji 
heccelődésekkel igyekezik megbuk­
tatni. Intézkedett továbbá a minisz­
ter a fizetésekre vonatkozólag. Tudni- 
üik önhibánkon kívül eddig sok «se­
ben halasztást szenvedett a tiszt­
viselők kifizetése. A jövő hónaptól 
kezdve minden elsején pontosan ki­
utalhatjuk a ízléseket, mert a mi­
niszter érintkezésbe lépett ebben 
az ügyben a Banca Nationalával, aki 
.rendelkezésünkre bocsáthatja eseten­
ként a szükséges összeget.

— A miniszter kijelentette, hogy 
a legrövidebb időn belül rendezni 
kívánja az erdélyi hadikárpótlásokat
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Mivel az erdélyi hadikárpótlásokról 
eddignem készült ponto s és teljes 
kimutatás, a miniszter intézkedett, 
hogy záros határidőn belül készítsük 
el. hogy a hadikárpótlások kifizetése 
emiatt halasztást ne szenvedjen. Ez 
a nagyfo ntosságu intézkedés, azt kisz- 
szük, teljes megelégedésére fog szol­
gálni az érdekelt köröknek.

Meglepődve értesült a miniszter 
arról a súlyos mulasztásról, hogy az 
előző kormányok hibájából a korona- 
beváltásánál foglalkoztatott állami 
tisztviselők még a mai napig sem 
kapták meg az akkori munkájukért 
járó napidijakat, holott a napidijakat 
fedező összeget levonták annak ide­
jén az ötezer lein felül beváltott ösz- 
szegek öt százaléka képen. Az igény­
jogosultak listáját a napokban elké­
szítjük és rövid időn belül kifizethet­
jük a tisztviselőket.

— Mi igaz, a vezérigazgató ur­
nák és más főbb hivatalnokoknak ki­
cseréléséről elterjedt hírekből ?
— Egy szó sem igaz. A pénz­

ügyminiszter ur kijelentette, hogy 
nem érdekli ilyen szempontból sen­
kinek a politikai meggyőződése.

A magunk részéről nem vonhatunk 
le különösebb következtetéseket a 
miniszter kijelentéseiből és intézke­
déseiből, mert nem tudjuk, hogy a 
komoly és alapos pénzügyi munka 
helyett nem e csak felszínes, válasz­
tási hangulatkeltéséről van szó. 
Várjuk a tetteket.

MÉllőmBgyBi P’eíbMus 
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Zsidó böidottségeh a prefektus Blatt
Az Uj Kelet tudósítójától.

Dicsőszentmárton, lebr. 9. Február uyol- 
cadikán ünnepélyesen beiktatták hivatalába 
Kiskiikiiilő megye uj prefektusát, dr. Folea 
Emil ügyvédet. Az ünnepségre meghívást 
kapott a zsidó hitközség is, amelyet dr. 
Krausz József rabbival az élén, Weiszburg 
Jakab, Farkas Ignác, Kunovits Radosz és dr. 
Farkas Béla képviselt. A Zsidó Nemzeti 
Szövetség helyi csoportja külön .meghívást 
kapott. Dr. Erdős Izor élén megjelentek Vér­
tes Albert, dr. Lebovits, Sámuel Ignác és 
dr. Ligeti Sándor. Dr. Erdős, a csoport el­
nöke a következő beszédet mtézte a prefek­
tushoz :

Igen tisztelt prefektus ur!
A Zsidó Nemzeti Szövetség Kisküküllő 

megyei csoportja nevében lelkes örömmel 
köszöntőm méltóságodat díszes székében, 
amelybe a liberális kormány bizalma ültette. 
A liberális kormányról úgy hallottuk, hogy 
programjában igazán demokratikus és való­
ban liberális elvek várják gyakorlati meg­
oldásukat úgy a közigazgatás, mint a köz­
gazdaság éSgpénzügy terén.

Reméljük, hogy az eddiginél jobb viszo­
nyok közé jut Nagyrománia egész polgár­
sága nemzeti és valláskülönbség nélkül. 
Bennünket zsidókat, épen úgy mint minden 
más hü liát a legújabb államnak, a kormány 
minden megmozdulása érdekel és mi is 
szorongva lessük az élet, a megélhetés le­
hetőségeinek javulását, különösen és első­
sorban fontos reánk nézve zsidókra, hogy 
miként gondolkozik a mindenkori kormány 
rólunk, mint az ország egyik számottevő 
nemzeti kisebbségéről.

Az uj kormány manifesztumában a ki­
sebbségeknek teljes egyenjogúságot ígért. 
Biztosítani akarja az ország minden nemze­
tiségű és anyanyelvű népének vallási és 
kulturális jogait.

Ön, tisztelt Prefektus ur, ennek a kor­
mánynak vármegyénkben politikai exponense 
bizalmi embere s eddigi működésénél í'ogTa 
garancia nekünk arra, hogy kormánya ezen 
Ígéreteinek hü végrehajtója lesz.

Személyesen van szerencsém ismerni 
liberális elveit, humánus gondolkozását, jó 
szivét, kipróbált jogi érzékét s nagy igaz- 
ságszerctetét, kérjük, hogy mindezt a közjó 
érdekében felhasználni s reánk zsidókra is 
kiterjeszteni szíveskedjék, amelynek ellené­
ben mi is fogadjuk, hogy mint a román 
állam hűséges szolgái, mindig helyünkön le­
szünk, ha kötelességeink teljesítésére a 
haza szélit.

A liberális eszméket diadalra segíteni, 
a mi nemzeti szövetségünknek is legszebb 
kötelessége. Kérjük Prefektus urat, hogy 
ezon értelemben sorozzon hívei közé.
Heddad!

A prefektus szívesen fogadta e sza­
vadat és elismerte, hogy a zsidóságnak, 
mint kisebbségnek joga van saját népi éle­
tét élni.

,Még nem vagyunk emancipálva*
Dr. Adolphe Stern, az óromániai zsidó egyenjogusítási moz­
galom vezére nyilatkozik az Uj Keletnek az emancipáció 
hiányosságairól, a zsidók alkotmányjogi követeléseiről és a

kép víselőválasztásokróí

Keleteurópai egészségügyi 
konferencia

Varsó, febr. 9. (Rador.) Karahan, Szov- 
jetoroszország követe, közölte a lengyel kor­
mánnyal, hogy Oroszország egészségügyi 
konferenciát szeretne összehívni Varsóba, 
amelyen a keletourópai egészségügyi hely­
zetről és annak orvoslásáról tanácskozzanak.

Az Uj Kelet bukaresti munkatársától.

Bukarest, február 10. Tegnap dél­
után felkerestem a str. Sapientiei 4 
szám alatt levő impozáns palotájában 
dr. Adolphe Stern ügyvédet, az óro­
mániai zsidó egyenjogositási moz­
galom agilis vezérét, a Benszülött Zsidó 
Egyesületének (U. E. P.) elnökét és 
a Keren Hajjesződ-akció regátbeli ve­
zetőjét.

Adolphe Stern egyike a legtekin­
télyesebb bukaresti zsidóknak, már 
idősebb ember, közel járhat a het­
ven évhez és noha rendkívül küzdel­
mes mult van a háta mögött, még 
ma is harcos és megbékéletlen. Ami­
kor egy óriási, tanácsteremnek is be­
illő emeletnyi magasságú, falain ha­
talmas, csaknem tetőig érő festemé- 
nyekkel és perzsákkal díszített halion 
keresztül félkörben kanyarodó diófa­
lépcsőkön belépek az emeleten lévő 
dolgozószobájába, Adolphe Stern drapp 
hálókabátban, papucsban ül íróasz­
tala előtt és az U. E. P. titkárának 
a jelentéseit hallgatja. Adolphe Stern 
egészen úgy néz ki, mint Anatole 
France. Hosszú, csontos ólak és feje 
az a mélyen elnyúló horpadásos fej 
és haja az a nyakára omló, szálan­
ként lengő feketeőszes körhaj, mint 
a nagy francia iróé. És lényegileg is, 
távol minden erőszakos hasonlattetel- 
től, ez az Adolphe Stern is francéi, 
tehát emberi igazságokért küzd. Ahogy 
ebben a karosszékben ült, úgy tűnt 
fel, mintha a talpával a gyűlölet és 
az előítéletek kékeszöld ' lehelletü 
kígyóját tartaná lenyomva.

Beszélgetésünk úgy indult meg, 
mintha az élő időből eredne. Talán 
tíz éve mindössze, hogy Óromániá- 
ban elcsendesedett az antiszemitiz­
mus. A legtöbben már el is felejtet­
ték a pogromokat, amelyek ; nak- 
idején bennünket külföldieket az itteni 
bennszülötteknél is jobban megre­
megtettek és ezt az egész országot 
valami titokzatos fekete fátyollal von­
ták be. Adolphe Stern most úgy 
kezd beszélni, hogy a hangjába visz- 
szavibráinak a lefojtott fájdalmas 
emóciók és egy bizonytalan jövő két­
kedései reszketnek az el következendő 
napokból beléje.

Keserű múlt
A múlt nagyon-nagyon keserű 

volt. Képzelje el, mennyi munka kel­
lett ahhoz, hogy az óromániai zsidókat 
a mai pozíciójukra felsegítsük. A Ben­
szülött Zsidók Egyesülete, am övét 
1909-ben alapítottunk, annakidején nem 
nem kis merészség volt és működésé­
nek eredményességéhez összes anyagi 
és erkölcsi eszközeink és személyünk 
latbav etésc volt szükséges. Tudja milyen 
helyzetben voltak itt akkor a zsidók? 
Idegenek voltak, de idegenek védelem 
nélkül. Idegen volt a, francia és az 
angol is, aki id élt, rájuk azonban vi-

meg
- Nem, az még nincs benne. Mi 
nem vagyunk emancipálva.

És visszatette a könyvet az íróasz­
talra és egy sűrűn teleirt miniszterpa­
pirost vett fel.

— Ha emancipálva volnánk, nem 
lenne szükség arra, hogy ilyen hosszú 
memorandumokat írjunk. Mi még nem 
vagyunk a románok egyenjogú polgár­
társai, mert az emancipáció, amit állí­
tólag már megcsináltak volna, csak pa­
piroson van meg’.

És Adolphe Stern, olyan hangon, 
mint amilyennel Tisa be’ Ab estéjén a 
kinót-ot szokták mondani, csak valami­
vel reményteljesebben és energikusabb 
kiejtéssel, úgy, mint aki a meglévő ál­
lapotokkal nincsen megnyugodva és 
szilárd akarattal egy jobb jövőre egy­
másután olvasni kezdte a memorandum 
pontjait.

1. Követeljük, hogy az antant és 
Nagyrománia között létrejött béke­
szerződésnek a kisebbségekre vonat­
kozó 7. pontját vegyék fel az uj al­
kotmányba és gondoskodjanak gya­
korlati alkalmazásáról.

— Ez tudniillik még nem történt 
meg. Az óromániai zsidóságnak körül­
belül egyharmadrésze még ma is nél­
külözi az állampolgári jogokat. Csak a 
kötelességeinek tesz eleget. A béke­
szerződésnek ez a hetedik pontja, mint­
hogy nemzetközi intézkedés, jogerősebb, 
mint a román törvények. Tehát még 
abban az esetben is, ha kihagyják az 
uj alkotmányból, épen olyan érvényes 
kell, hogy legyen, mintha bevennék.

2. Követeljük, hogy adják meg 
hitközségeinknek a szervezkedési sza- 
badságot^ és hitközségeinket és intéz­
ményeinket ismerjék el jogi szemé­
lyeknek.

Hiányzik; a jogi alap
— Ez a követelésünk azért fontos 

és múlhatatlan, mert hitközségeink épü­
lete és vagyona még ma is egyes ma­
gánszemélyek nevén van, pert hitköz­
ségeink és intézményeink nem folytat­
hatnak, törvény előtt, mint testületek, 
nem jelenhetnek meg, egész létezésük­
nek, cselekedetüknek és 
hiányzik a jogi alapja.

3. Követeljük a zsidó iskolák és 
bizonyítványaik érvényességének az

állami szubveneioná-

fejlődésülmek

eselismerését 
lásukat.

talán a legjobb:!!' 
meg leginkább a 
A kormány mai napig nem ismeri el 
dó iskolákat, az általuk Idái]’*'1 
ványokát érvénytelennek toiantne es 
tanulóik csak úgy léphetnek át más 
iskolába vagy az egyetemre, ha ren-

egy

- a z si­
ók bizonyit-

gy áztak a követsége fi 
juk ne essék. Ki

des iskolai vizsgáikon kivid, még 
külön állami bizottság előtt is, ma; 
vizsgaciij fizetése mellett, levizsgáznak.

nogy semmi ba- 
zott miránk ? Az 

akkori kormányok még csak nem is 
említették soha semmiféle törvényben 
vagy rendeletben a. szót: zsidó. 
Féltek attól, hogy ezzel valamiféle faji 
összetartozás elismerését dokumentálják 
és hogy ha megütnek bennünket és 
mint zsidókat ütnek meg. erre külföldi 
testvéreink is fel fognak szisszenni. 
Nem. nekünk nem volt szabad sehova 
sem tartoznunk, egyedül és magunkra 
hagyotuuí kellett elviselni szenvedése- 
inkot. mert minden szálat, ami valaki­
hez hozzákötött volna, elvágtak, min­
den kapcsot szétpattantottak és úgy 
tekintettek bennünket, mint akik senki­
hez nem tartozunk.

Adolphe Stern vastag könyvet vesz 
fel az Íróasztaláról.

Ez a könyv életem történetének 
második kötete. A napokban jelent 
meg és a elme románul: „Insemnari 
din viafa mea.“ Feljegyzések. Ebben a 
két könyvben mindent megírtam, ami 
az óromániai zsidók emancipációjával 
kapcsolatban van.

— Az emancipációt is ? =
Adolphe Stern szomorúan megcsó­

válja a fejét.

Kövételjük,, hogy
nli a hivatalos •

és nemhivatalos antiszemita propa­
gandát a községekben és a városok 
ban, a sajtóban és a nyüványos 
összejöveteleken megsziintessé.

Erre a követelésünkre nagy 
szükségünk van, mert az antiszemitiz­
mus újabban ismét megnőtt.

5. Követeljük a zsidó hitközségek 
állami szubvencionálását.

Adolphe Stern fáradtan visszabo- 
csátotta a memorandumot az íróasztalra 
és beszélgetésünkben egy kis szünet 
állott be. Ő is, én is és a mellettünk 
figyelmesen hallgató titkár is elgondol­
koztunk. Percekig nem szóltunk egy 
szót sem, de bensőnkben mindannyiuii- 
kat valami kellemetlen feszültség fogott 
el, ami lehetett az elkedvtelenedés és a 
felháborodás, a küzdelmes sikraszállás 
és a harc bizonytalanságának érzése is. 
Ennek az cgyensulyvesztett kedély- 
állapotnak Adolphe Stern adta meg a 
helyrebillentő lökést.

— Nem tartunk mi igényt hege­
móniára, csak egyenlő jognak akarunk 
lenni azokkal, akikkel ebben az ország­
ban együtt élünk. Ez nem olyan nagy 
dolog, minden embernek legtermészeteí- 
sebb joga és nekünk nem is annyira

maga a jogfosztottság fáj, hanem ~ és 
az iraósztalra mutatott - ez a darab 
papiros, amelyben azt a természetes 
jogunkat még most is, 1922-ben kér­
nünk kell.

A választások
Szétfolyó érzéseinket igyekeztem két 

konkrét kérdésben összefogni.
— Miért nem Aliit a Benszülött Zsi­

dók Egyesülete a mostani képviselővá­
lasztásoknál zsidó listára zsidó nemze­
tiségi jelölteket és miért tartja szüksé­
gesnek, hogy valamelyik román poli­
tikai párthoz csatlakozzék ?

Válaszképen erre a kérdésére 
szembe fogom állítani egymással az 
1919-iki választásoknál tanúsított maga­
tartásunkat azzal, amelyet most akarunk 
követni. 1919-ben zsidó listára zsidó 
blokkból zsidó nemzetiségi jelölteket 
léptettünk fel és egyiküket sem tudtuk 
megválasztatni képviselőnek. Akkor ez 
nem volt olyan nagy szerencsétlenség 
és a választások végével örültünk, hogy 
legalább a jelölésben dokumentálni 
tudtál; nemzeti egységünket. Ezzel a 
demonstrativ sikerrel ma már, amikor 
ténylegesen és mindennapi életünk 
nyugalma miatt is szükségünk van par­
lamenti képviseletre, nem elégedhetünk 
meg. Minthogy pedig a tiszta nemzeti­
ségi listákkal és jelöltekkel most sem 
hozhatnánk be zsidókat az országgyű­
lésbe, elhatároztuk, hogy valamelyik 
román politikai párt kebelében igyek­
szünk parlamenti képviselethez jutni. 
Ezt a koalíciót a leghelyesebben úgy 
fejezhetem ki, hogy a választások ide­
jére valamelyik román párttal kartellt 
kötünk.

— Körülbelül hány képviselőre 
számítanak ?

— Nem annyira a számra helyez­
zük a fősulyt, mint inkább arra, hogy 
olyan emberek kerüljenek be közülünl" 
az országgyűlésbe, akik tekintélyűidet 
és fellépésükkel a zsidóság érdé’7 
csakugyan meg tudják védeni.

— Nem gondolt arra elnök ur, ] 
talán ugyanezt elérhetnék akkor, j, 
csatolt területek zsidóságával egyse 
sen és egy táborban vívnák meg a x
1 auK '«kv.' i ctwo o> t V

— Az együttműködésre sokat gon­
doltunk, de a választási idő olyan rö­
vid és a bennünket a kárpátokontuli 
testx'éreinkkei összekötő kapocs, sajnos, 
még olyan gyenge, hogy ezen az ala­
pon ennél a választásnál még nem in­
dulhattunk meg.

Amikor beszélgetésünkben idáig ér­
tünk, a titkár egy gyűlésre figyelmez­
tette Adolphe Sterilt, amelyre eí kellett 
mennie. Bucsuzás előtt még érdeklőd­
tem a Keren Hajjeszód-akció óromániai 
sikeréről, Adolphe Stern azonban az 
ern való feleletadás alól kimentette 
mrgií; ázz?-:, hogy ennek az akciónak 
a v z-'tését. eh>íhaladott kora és ál­
landó gveugéik'-dése miatt csak mint 
tisztidet beli megbízatást vállalta el és 
igy arroi kon serei adatokat nem adhat.

Ben Ami

A és a tisztviselők
Bukarest, február 10. A tegnapi 

m:;lisztértauúcsou a tisztviselők ügyé- 
'- jj kormány elhatározta, hogy 
szándékait külön konmi űrökében 
Apja nyilvánosságra hozni. A kom­
müniké ma megjelent és a követke­
zőket tartalmazza:

A Kormány elválj a az összes tiszt­
viselők támogatását, hogy az államot 
a nagy nehézségektől megszabadítsák. 
A kormány a tisztviselők szerzett 
jogait respektálni fogja. Szükséges, 
hogy Nagyrománia összes tisztviselői 
sürgősen egységes státusba sorozas­
sanak. A kormány a törvényhozó 
testülettől a tisztviselői gvamatika 
megszavaztutását fogja kérni, amely 
biztosítani fogja előmenetelüket, ál­
landóságukat és többi jogaikat. Ad- 
Mig is elismeri, hogy a pénzügyi 
helyzet nyújtotta lehetőség keretein 
bellii javítani kell a tisztviselők hely­
zetén. A kormány és a lelkiismere­
tes tisztviselők szolidaritása fogja 
biztosítani az állam ügyeinek mene- 
tét. A fölösleges kiadások megszün­
tetésével nemcsak az állam érdekeit 
lógja a kormány védelmezni, hanem 
a megtakarított összegeket majd a 
tisztviselői kar helyzetének javítására 
lógja fordítani.

Szombat,

Hogyan ái 
özvegy hal
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Szegény özvegy háza
Hogyan árverezték el egv hadi­
özvegy hazát ezer koronáért

Az Uj Kelet tudósítójától
Szomorú özvegy állított be az Ej 

Kelet szerkesztőségéhez és könyek kö­
zött panaszolta el az igazságtalanságot, 
ami vele megtörtént. Férje eltűnt a há­
borúban s őt most ki akarják forgatni 
egyetlen vagyonából, a házából ezer és
pár száz korona miatt. Piaci árusítással 

‘ligeti életét és nincs, aki pártját fogná.
Y vhanv nap múlva egv levelet küldött

szerkesztőségbe.
Fisch Ábrahámné 
panasza

.. Férjem, Fisch Abrahám pana­
szolja az özvegy keservesen mind­
árt a világháború kitörésekor vonult 
be katonának. Békeidőben kőedényke- 
vi --kedéssé! foglalkozott s ebből tisztes- 
égősen megéltünk, sőt 1900-ban házat 

,, vettünk a Berek-utca 20 szám alatt. 
A házat mindkettőnkre cgvenlő

landó vagyok bármikor húszezer lei­
ért megvenni Fischné részét, vagy 
pedig lemondani a magaméról, ha ő 
tízezer leit fizet. De az asszon}1- nem 
akart velem kiegyezni.

Adataim kiegészítésére elmentem a 
városi járásbíróságra s utánanéztem a 
telekkönyben, hogy kik miatt és miért 
árverezték el Fisch Ábrahám házát. A 
7104. száma telekjegyzőkönyvben talál­
tam meg a Berek-utca (str. Livezii) 20 
számú telket a 3014. helyrajzi szám 
alatt. A jegyzőkönyv C. jelzési) teher- 
1 apján a következő bejegyzés van :

Az 1910 év old. 17-én kelt kö­
telezvény alapján a jelzálog kettő- 
ezerhétszáz kor. kölcsöntőke, ennek 
ti'75 százalék kamatja, 8 százalék 
késedelmi kamatja jós háromszáz kor. 
költség biztosíték erejéig az'A t 1 rsz. 
alatti ingatlanra a Kolozsvári Magyar • 
és Középtizedi Hitelszövetkezet mint 
az Országos Központi Hitelszövetke­
zet tagja javára bekebeleztetik.

F bejegyzés után még egy békébe- j 
le zés következik mellék jelzálog eimen • 
ezer korona kölcsöntőke s járulékainak j 
biztosítékául. A két bejegyzésből kitii- | 
nik tehát, hogy Marian hitelezője az I 

som i azóta megszűnt Hitelszövetkezet volt s í

dezhette az ügyet, mire az antiszociális
nem tudott a dologról s igy nem ren- ségseitésébe, esetleg abba is, hogy
, 1 1 .... .... j i Kemál pasa Konstantinápolyba helyezze
bank könyörtelenül dobraütötte az öz- j kormányát. Angorai távirat 
vegy házát. Erről tesz ' " 1 ’ - —bizonyságot a j 

I telekkönyvi jegyzőkönyv B. jelzésű tu- I 
I lajdoni lapján levő, 1918 július 18-ról | 
j keltezett bejegyzés. i
> Vételár 1200 K. A tulajdonjog* az ! 

A f 1. sorsz. jószágtestből Fisch Ab- | 
rahámnak B6. sorszám szerint illető j 

I részre árverési vétel címén Kalmár | 
Mihály kereskedő kolozsvári (Cser- j 
törő-u. 56) lakos javára bekebelez- i 
tetik. • !

Jussuf

a pénzügyigazgatóság és

es

ev nmemceriicn megjelent 1 és fizetésképtelen lett, Fisch Abrahám- 
imiár Minál.v nagykereskedő s * nak nyoma veszett, a felesébe

I

•sziatlan arányban kebelezték he telek- 
..uvvilog. 1914 októbere óta a fér­

őmről nem tudok. Eltimt-e vagy el- 
azt hosszas utánjárás mellett

tudtam megállapítani. Azóta magamban i ez a bank árverez tette el bírói utón a I 
Adódom s piaci árusítással tartom fenn { hadbavonult Fisch Ábrahám házát. Ma- ! 
aagam es nexelt g.\ emu‘kenu t. 1 rian ugyanis a háborúban megvakult i

Múlt
nálam K _
,-zt a kérdést inézte hozzám

Tudja-e, hogy a háznak azt aj
' ""í' n-oS-v fórje llcvén van’! Anglia elismerte az egységes Törökországot

Kalmár ur elmondotta még. hogy a ! f^UTZOn lord nyíl3.ÍRözatel az alsohazban — Konstantinápoly
■. ni kezességet vállalt Marian János \ legyen a főváros, de a tengerszorosokat nem szabad elzárni 
zmnszedimk ezer koronát kitevő tartó- j Öroszorság felére csökkenti hadseregét — Franciaország a

Habsburgok ellen

I pedig

zásáért. Marian közbén megvakult, kór­
házba került s a tartozást a férjemen 
hajtották be. így került a házam az én 
Tudtom és beleegyezésem nélkül Kal­
már ur tulajdonába.

E látogatás után idegmliamot kap­
uim és három napig nyomtam az ágyat. 
"Kimentem a telekkönyvi hatósághoz s 
ntt személyesen is meggyőződtem a 
szomorú valóságról. Megtudtam, hogy j 
Mariannák a férjemen kívül még há- i 
rom kezese volt, szintén vagyonos cm- j 
berek s a tartozást mégis kizárólag j 
velünk egvenlittették ki s egyetlen 
gyónómból is kiforgattak. "

Eddig a levél. Minden sorából az 
gazságtalanság keserű kérdése mered 

ki : ezért kellett férjemnek hősi halált
való eredménvte-

Az Uj Kelet tudósítójától
A világ politikáját még mindig 

az a kő izgatja, amellyel Lloyd George 
kavarta fel a pihenő vizeket, A gó­
rnia i konferencia. Megtartják, vagy 
nem tartják meg? Vagy megtartják, 
de elhalasztják. Az a jegyzék, ame­
lyet az l j Kelet tegnapi közlése

jen szaladgálás után. írja az özvegy, 
az Ej Kelet az utolsó szalmaszál. ameív- 
*ől igazának kivívását reméli.

Mit mond Kalmár Mihály?
Felkerestem a ház jelenlegi tulajdo­

nosát, akinek a Deák Ferenc-utcában 
nagykereskedése van. Kalmár Mihály 
kérdésemre a következőket mondotta :

En nem túrtam ki Fischnét a 
házából, amelyet árverésen vettem meg. 
Addig nem is ismertem őket. Marian 
János adósom volt ugyan, de Fischék- 
néí nem voltam érdekelt fél. Mikor a 
házukat árverezték, az ügyvédemtől 
megtudtam, hogy Marian hitelezőjének 
kérésére rendelték el az aukciót. Az 
árverésen teljesen mint magánember 
jelentem meg és körülbelül kétezer koro- 

ház az enyém lett. Ha én ki 
volna forgatni vagyonából az 

már rég kilakoltattam 
a házbér rámeső felét

naért a 
akartam 
asszonyt, 
volna, d

akkor
még

igazságtalan

S(,m követeltem tőié. mert tudtam, hogy 
szegény zsidó asszony és hadiözvegy.

Elismerem, hogy 
<ág történt vele, mikor a hitelezők 
Marian kezesei közül csak Fisch éket 
h 9 ék felelőssé, de ezt nem írhatja az 
< ii rovásomra. Din-tóra is volt köztünk.
Az szón v kívánságára decemberben
megjelentem GLasner Móse főrabbi előtt, 
aki mindkettőnket kihallgatott és úgy 
e ütött, hogy az igazság az én ré­
szemen van. De arra való tekintettel, 

• v zsidó özvegyasszonyról van szó, 
a főrabbi kívánságára, egyezséget aján- 
• útiam Fi vennének. En nem ragasz­
kodom a házhoz, de viszont azért a 
pénzért, amelyet nyolc évvel ezelőtt fi- 
z-Mem a házért, nem fogadhatok el, 
a kamatok hozzászámitásával, másfél­
ezer leit. Vagy aranyban fizesse vissza 
a pénzt, vagy pedig leiben, de a ko­
rona akkori értékének arányában. Más 
megegyezésre is hajlandó voltam. A 
ház jelenlegi értéke 30 ezer lei. Haj-

szen'nt, a francia kormány Londonba 
küldött s amelyben a génuai konfe­
renciának: njabb három hónapra való 

v" I elhalasztását kéri, ma érkezett párisi 
I távirat szerint,

valamennyi hatalomhoz elment.
A jegyzék hangsúlyozza, hogy a 

konferencia nem teheti vita tárgyává 
a békeszerződéseket, mert ez csak a 

I kisantant békétlenségeit vonná maga 
után. Ugylátszik, mintha a francia 
kormány tisztára a kisantantra gon­
dolna, pedig nem igy áll a dolog, 
Poincaré elsősorban a verseillesi bé­
keszerződés megbonthatatlanságára 
gondol. Mindamellett a francia jegy­
zék ezzel a külön is aláhúzott hang­
súlyozással ment el Bukarestbe, Prá­
gába, Varsóba, Belgrádi)a és Rómába. 
Túl ezen a diplomáciai jegyzéken 
egyéb megbeszélések is folynak a 
kulisszák mögött,

Benes cseh miniszterelnököt 
mára várják Párisban.

Benes Párisba érkezése a kisantant- j 
nak a génuai konferencián való rész- \ 
vételével van szoros összefüggésbe, i 
A francia politika ma, miután az an- j 
gol-franeia antantot az a veszély fe- j 
nyegeti, hogy meghiúsul, minden- ! 
képen a kisantanttal kacérkodik. A j 
Poincaré-kabinetnek az angol kor- í 
mányhoz intézett jegyzéke a génuai 
konferencián kívül a Habsburg restau­
ráció kérdését is kihangsúlyozza. 
Amennyiben kísérlet történne a 
Habsburg-uralom helyreállítására,

ezt Franciaország a legheve­
sebben ellenezné;

Franciaország annál kevésbé l 
landó a megkötött szerződésnek 
baltiprását tűrni, mivel ez a kisan­
tant és Olaszország érdekeit súlyosan 
sértené. A jegyzéket különben a 
francia kormány magyarázni igyek­
szik saját közvéleménye előtt is. 
Poincaré a francia parlament külügyi 
bizottsága előtt kijelentette, hogy 
Génua elhalasztására azért van 
szükség, hogy az ott tárgyalásra ke­
rülő kérdéseket alaposabban előké­
szítsék. Reméli hogy ezirányu elő­
terjesztéseit az angol kormány is 
magáévá teszi.

Oroszország hallatlan erőfeszítéseket

szerint
Kemál pasa ma Párisba és 

Londonba utazott, hogy a francia és az 
angol kormányok előtt a kemalista kor­
mány álláspontját érvényesíteni igye­
kezzék. A török delegátus Kemál pasa 
teljhatalmú megbízásával van ellátva. 
Ha Curzon lord nyilatkozata valóság, 
akkor Kemálék küldötteit örvendetes 
tények várják Londonban.

PILPUL
(*) Visszatérünk a pilpulhoz. Nem is 

térünk vissza hozzá, meri el sem szakad­
tunk tőle. De ha nem szakadtunk el tőle, 
miért hallgattunk ? Hát egyszerűen azért, 
mert vitatkozni akartunk. De hiszen ebben 
a rovatban már jó három hónap óta nem 
vitatkoztunk ! Persze, hogy nem, de olykor 
ez is pilpul. Mikor vitatkozni lehetne és 
az ember nem vitatkozik, már az is szem­
beállás azzal a felfogással, vagy azzal a 
megállapítással, amely helytelen és arra 
való, hogy lecáfolják. Mert a hallgatás 
ilyenkor azt jelenti: te most arra vártál, 

j hogy vitatkozzam veled. Hát lásd: nincs 
■ igazad, még csak nem is vitatkozom.

I Ha felelni akarnék, te mindjárt bölcs rán- 
i cokba szednéd az arcodat és fölényesen 
! mondanád : tudom, hogy mit akarsz fe- 
i lelni. Hát nem tudod, okos barátom, mert 
í egyáltalán nem is felelek. Ha felelni akar- 
j nék rá, csak az ellenkezőjét mondhatnám 
i és te olyan ostoba vagy, hogy ki nem 
1 találhatod ellenkezőjét a magad ostoba- 
i ságának, mert az már nem ostoba, hanem 
j okos dolog volna és ilyet nem tudsz 

kipréselni magadból. Vannak ostobaságok,
• amiknek a legabszolutabb ellentétét csak 
l hallgatással lehet kifejezni. Mert van 
{ olyan állítás, ami nem is volna ostoba; 
j ha meg nem mondják. Mivelhogy ilyen 
j esetben az elszólásban van a hiba, a leg- 

gadta el a Génuába való meghívást. ; teljesebb cáfolata csak a hallgatásban van. 
A Havas-ügynökség jelentése szerint j Hát mi azért hallgattunk, mert csupa

olyan kérdéssel kellett volna pilpulba ál­
lam', amit cáfolni legjobban csak hallga- 

j tással lehetett. Az a sok elmaradt pilpul,
I igazi pilpul volt, csak ki kell találni, hogy 
I mire vonatkozott.

Es jött
ötszázalékos jelzáloggal terhelte meg I 
Fisch Ábrahámné házát 1188 korona 33 : 
fillér adóért, melyet a háború alatt nem < 
követeitek tőle s azóta agy fehiüveke- \ 
dett, hogy az özvegy könnyen elveszt- \ 
heti a háza megmaradt felét is. Ez ; 
ellen Fischné seholsem kap igazságot. ; 
Legfeljebb azzal vigasztalódhaíik, hogy i 
az ő esete nem az egyetlen. A háború | 
alatt a bankok kihasználták a férfiak - 
távollétét s a tehetetlen asszonyok 5 
ellenében könyörtelenül érvényesítették ! 
furfangos jogaikat. Jogi körökben szám- j 
tálán esetről tudnak, hogy a háború- ■ 
ban megrokkanta Icát, özvegyeiket és ?
árváikat nevetséges összegek miatt 
koldusbotra juttatták. Ezért igazán nem 
volt érdemes meghalni.

Assér Lemil

tesz, hogy a meghívást Génuába ne ; 
vonják vissza. Miután Franciaország* ; 
bizonyos feltétellel maga is kapható a í 
génuai tárgyalásokra, már csak egy ) 
ellenzéke van a konferenciának, Ame- \ 
rika, Harding* állítólag ma érkezett 
washingtoni jelentés szerint nem fo-

az amerikai kormány csak a 
szenátus külön felhatalmazá­
sával vehetne részt a tárgya­

lásokon,
a szenátus pedig* Génua-ellenes. Egy 
múltkori washingtoni jelentésünk ezt a 
magatartást két okkal magyarázta. Az 
egyik ok az, hogy Amerikának nincs 
ínyére egy asztalhoz ülni Oroszország­
gal, mert ez de jure a szovjetkormány 
elismerését jelentené, a másik ok majd­
nem érzelmi. Az amerikaiak haragsza­
nak a washingtoni konferencia sikerte­
lensége miatt és azt hangoztatják, hogy

!

(**) Az ausztriai diákszövetség kilépett 
az általános német diákszövetségből. Az 
ausztriai diákszövetség ragaszkodik a 
Burschenschaftok régi szabályaihoz, me­
lyek szerint a szövetségnek csak „germa­
nisch-arischer“ származású tagjai lehetnek. 
Az általános német diákszövetség ugy­
látszik jobb meggyőződésre tért át és ez

mindaddig, amíg az európai államok 5 adott okot az osztrák diákság kiválására
nem respektálják a leszerelési értekez- I __ ___________________
let határozatait, úgyis meddő minden

iiai-
láb-

konfercnciázás.
A szovjetkormány végrehajtó­
bizottsága ma elhatározta, hogy 
a hadsereg létszámát felére 

csökkenti.
Ezzel az elhatározással akarják Ameri­
kát jobb belátásra bírni. Válasz ez a 
gyors intézkedés a nemzetközi szoci­
alisták nyolcadik bruxellesi konferenci­
ájának egyik indítványára, amely vala­
mennyi állam leszerelését követeli, köz­
tük az orosz hadsereg* leszerelését is. | lágelméletet talált ki. Általában, 
A washingtoni leszerelési konferenciá- * 
nak különben alig* volt ilyen sikere. Ez 
a konferencia csak a hadihajózás dol­
gában ért el eredményeket. Harding 
elnök elrendelte, hogy 

tizennégy építés alatt álló ha­
dihajó munkáját azonnal szün- 

l tessék be.
I A pangó amerikai acélipart meglehető- 
I sen érzékenyen érinti ez az intézkedés.

Ami a közeli Kelet problémáit il- 
j leti, szenzációs nyilatkozat hangzott el

az angol alsóházban. Curzon lord angol 
külügyi államtitkár kijelentette, hogy 
Törökországnak meg kell engedni nem­
zeti egysége helyreállítását.

Az egységes török nép fő­
városa Konstantinápoly lenne, 
azzal a feltétellel, hogy a ten­
gerszorosokat Törökországnak 
sohasem szabad elzárnia többé.

Mert az ausztriai „germanisch-arischer“ 
j származású diákság még mindig nem érzi 
I jól magát, a más, — értsd sémita szárma- 
j zásu diákság körében. És ezt igazán nem 
I lehet rossz néven venni tőlük. A szegény 

„germanisch-arischer“-eket állandó inzul­
tusok érik a sémita származásúak részéről. 
És ha nem a padokból: a katedráról egé­
szen bizonyosan. Ha egy derék osztrák 
Bierbursch elbukik a vizsgán, egészen bi­
zonyosra lehet venni, hogy valamelyik 
sémita Einstein megint valami újabb vi-

ezek a
sémita professzorok szinte direkt a germa­
nisch arischer diákság bosszantására és 
elbuktatására találják föl az újabb és 
újabb világigazságokat. Csodálható-e, hogy 
a szegény árja-osztrák diákok kézzel- 
lábbal tiltakoznak a nem árja vegyülés 
ellen ?

Me&t&etkösi ynustkáskonfe­
rencia Gémssáimss

Paris, február 9. (Rador.) A francia 
munkásszövetség hivatalos értesítést ka­
pott az amszterdami nemzetközi mun­
kásirodától, hogy a munkásság Gélmá­
ban nemzetközi konferenciát fog tartani 
az európai államok konferenciájával egy­
idejűleg.

Kotsfiikisss Pet*áisan
Konstantinápoly, február 9. (Rador.)

a görögPerában összeütközés történt
Garzonnak ez a nyilatkozata nem jelent konzulátus ügynökei és a török rend­
kevesebbet mint azt, hogy Anglia bele- őrség között. Az összeütközésnek az 
megy Angora és Konstantinápoly egy- angol katonaság vetett véget.
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HÍREK
— Az Uj Kelet szerkesztőségéből.

Az Erdélyi Zsidó Nemzeti Szövetség 
második konfereneiáján az Uj Kelet 
főszerkesztője, dr. Fischer József ki­
jelentette, hogy sokoldalú, egyéb 
közéleti elfoglaltsága miatt kénytelen 
lemondani erről a tisztségéről. A 
Szövetség vezetősége azóta ismétel­
ten kísérletet tett, hogy dr. Fischer 
.Józsefet, aki lemondása után ideig­
lenesen még helyén maradt, annak 
visszavonására indítsa, de sajnos, 
nem sikerült őt elhatározásának meg- 
másitására bírnia s így a tegnapi 
nappal dr. Fischer József csakugyan 
megvált lapunk főszerkesztői tisz­
tétől. Mikor ezt az Uj Kelet olvasó- 
közönségének hírül acíjuk, nem mu­
laszthatjuk el. hogy a hála és elis­
merés szavával emlékezzünk meg 
azokról az elévülhetetlen érdemek­
ről, melyeket dr. Fischer József a.z 
Uj Kelet irányítása körül másfél- 
éven át lankadatlanul kifejtett, széles 
látókörű, tapintatos és lelkes műkö­
désével szerzett és amelyekkel nevét 
az l j Kelet életében mindenkorra 
felejthetetlenné tette. A megüresedett 
főszerkesztői tisztel a Szövetség ve­
zetősége egyelőre nem töltötte be, 
hanem a keblében létező sajtóbizott­
ságot bízta meg az Uj Kelet 
t ikai iránvitásával.

A megnagyobbodott Uj Kelet

— A Paleszíina-mandátum ratifi­
kálása. Leo Motzkin, a cionista végre­
hajtóbizottság tagja. Aberson kísére­
tében meglátogatta Rappart professzort, 
a népszövetség mandátum-osztályának 
igazgatóját, akivel behatóbb beszélgetést 
folytatott a Palesztina-mandátum gyors 
ratifikálásának szükségességéről. Rappart 
professzor kijelentette a zsidó küldött­
ség előtt, hogy a népszövetség tagjai 
nitgy figyelmet fordítanak a mandátum 
kérdésére és a kérdés elintézését már 
maga Nagybritania is szorgalmazta. Áz 
eddigi huzavonának az az oka. hogy 
sem az Unió, sem Olaszország még 
nem küldte el a szankcióját. A mandá­
tum kérdését mindazonáltal az április­
ban tartandó tanácskozások alatt ok­
vetlenül elintézik.

Komplikációk a spanyolbeteg­
ségeknél. A spanyoljárvány réme Ko­
lozsváron látszólag megszűnt. A méo1- 
hetegedések járványos jellege lanyhult, 
de azért még naponta történnek újabb 
bejelentések az orvosi hivatalba, 'fotó­
ján dr., városi főorvos a spanyoljár­
ványra vonatkozólag kijelentette, hogy 
bár a megbetegedések száma lényege­
sen csökkent, az elővigyázatosságra 
minden okunk meg* van. A megfigyelé­
sek szerint ugyanis a spanyol majd­
nem minden esetben komplikálódik és 
mint a három év előtti járvány idején, 
most is középfültő gyulladással "és tüdő- 
lobbal jár. Az újabban történt megbe­
tegedéseknél minden esetben gkompli- 
kációk álltak elő. aminek következ­
tében a főorvosi hivatal az összes 
megbetegedéseket fokozott ellenőrzés alá 
fogja venni.

—’Feltünéstkeltő letartóztatások 
varhatók a kiviteli bizottság pana­
mái ügyében. Bukaresti munkatár- 
-unk jelenti: Az Averescu-kormány 
alatt előfordult permiszpanamák ügyé­
ben állítólag féltő né,stkeltő letartózta­
tások lesznek. A panamákban, tudva­
levőleg több államtitkár és bankigaz­
gató is részes.

— Visszahelyezik a piaci bódékat a 
Széchenyi-térre. Hosszú idő óta foglal­
koztatja a kolozsvári közvéleményt a 
Széchenyijén piac áthelyezésének ügye. 
A városi tanács ugyanis Totóján dr. “fő­
orvos indítványára még a múlt év őszén 
rendeletet adott ki, amelyben a piac he­
lyét a Tornavivoda udvarában jelöli meg. 
Ez a rendelet, amely több mint ezer piaci 
árus egzisztenciáját veszélyeztette, jogos 
elkeseredést szült a vásárló közönség kö­
reiben is, mert a Tornavivoda udvara a 
legcsekélyebb esőzések alatt, vagy hóol­
vadás idején teljesen hozzáférhetetlen. Az 
elhamarkodott rendelet miatt a panaszok 
garmadája hever már a városi tanács előtt, 
de ugylátszik magasabb érdekek kívánták 
az ügynek ilyetén elintézését, mert a nyil­
vánvaló hiba korrigálására a városi tanács 
ezideig a legcsekélyebb hajlandóságot sem 
mutatta. A kenyerükben megtámadott piaci 
árusok egyik küldöttséget a másik után

Mai naptól kezdve megnagyobbo 
dott formában és bővült tartalommal 
kapja kezéhez az olvasó az Uj Keletet. 
A megnagyobbodott forma és a bő­
vült tartalom csak egy rövid lépést 
jelent számunkra azon az utón, mely 
a magunk elé tűzött végső eél felé 
vezet. Egyetlen kicsiny lépés, de 
ennek a lépésnek életre ható fontos­
ságot ad az, hogy előre történt, a 
fejlődés irányában. Hosszú és nagy 
erőket igénybe vevő munka előzte 
meg ezt a másik stációnkat is, csak 
úgy, mint az elsőt, mikor az igény­
telen hetilapból, egyetlen nekilendü­
léssel országos jelentőségű napilappá 
küzdöttük fel magunkat. Ebben a 
munkában, ebben a, céltudatosan előre 
néző törekvésben, a múltban is ve­
lünk volt, Erdély zsidóságának segítő 
ereje — és most is, a zsidó tömeg­
erő biztos bázisára támaszkodva, az 
erdélyi zsidóság szerető ösztökélésétől 
indíttatva tettük meg az utat a máso­
dik stációig. A magunk elé kitűzött 
cél az, hogy olyan sajtóorgaiiíirmot 
adjunk Erdély zsidóságának, mely a 
zsidó lélek kívánságait, igényeit tel­
jesen ki tudja tölteni, emellett azon­
ban biztató útmutató legyen az egye­
temes zsid(') célok és 
szolgálatában. Eddig 
del me megakadályozta azt, hogy a 

poli- j napi politika és gazdasági élet ose- 
I menyein túl, rendszeresen tárjuk fel 

az olvasók tábora előtt a. zsidó al­
kotóerők nem köznapi kincseit. Ha­
sábjainkon csak nagyon kevés hely 
jutott a zsidó irodalom, művészet és

meg- 
cop e és

zsidó fejlődés 
apunk terje-

tudomány részére. Ezentúl máskép 
legyen! A napi eseményeken a hol­
napba pusztuló mai aktualitásokon 
túl, itt fognak ragyogni a zsidó lélek 
örök alkotásai is, hogy megismerjük 
saját magunkat és a megismerésen 
keresztit tanuljuk meg szeretni és 

becsülni Erdély zsidóságát, a magunk 
zsidóságát,

Megnagyobbodott formáni 
nagyobbodott erőnknek tükörk 
ez a. megnagyobbodott erő elég lesz ne­
künk arra, hogy országhatárok válasz­
tó falait áttörjük és meglátjuk az ide­
gen földön élő testvéreink szivéhez 
vezető utat. Fölépítjük azt a szellemi 
kapcsolatot, mely zsidót mindig egy be­
fűzött a zsidóval, ha tengerek végte­
lenjei is választották el őket egymás­
tól. Eddig szinte kizáróan Erdély zsi­
dóságának politikai" lapja volt az Uj 
Kelet. De erős a mi akaratunk, hogy 
azokat az éltető zsidó eszméket, me­
lyek Erdély zsidóságát rövid idő, két 
esztendő leforgása alatt igazán zsi­
dóvá tették, szétvisszük mindenüvé 
ahol zsidók laknak, a szomszédos 
szövetséges országokba: Csehszlová­
kiába és Jugoszláviába és mindenüvé, 
ahol magyar nyelven beszélő zsidók 
élnek.

Ennek az uj erőnek, uj munká­
nak és uj akarásoknak jegyében szív­
ből köszöntjük a megnagyobbodott 
Uj Kelet megnagyobbodott olvasótá­
borát, Erdély és a szomszédos kül­
föld zsidóságát és kérjük további test­
véri támogatásukat.

; menesztették, amig végre sikerült annyit 
elérniük, hogy a városi tanács tizenhar­
madikán összeül és dönteni fog a piac 
végleges helyét illetőleg. Totóján dr. fő­
orvos, aki közegészségügyi szempontból 
kifogásolta a piac eddigi"helyéi, ma nyi­
latkozott az újságírók előtt és kénytelen 
volt bdátm, hogy nép egészségügyi szem­
pontból is a Tornavivoda udvara hatvá-. 
nyozottan súlyosabb elbírálás alá esik, 
mint a Széchenyi-tér. Kijelentette, hogy a 
piac kérdése az elmérgesedés stádiumá­
ban van és mindenkinek egyforma érdeke, 
hogy modus vivendit találjanak. A gyors 
megoldás szempontjából azt tartja leg­
helyesebbnek, hogy az állandó bódék he­
lyett, kerekeken járó bódékat építenek és 
ezeket visszahelyezik a Széciienyi-térre. 
Természetesen ezt csak úgy lehetne meg­
oldani, ha a tanács megállapítja a rendes 
vásári időt, amelynek elteltével a bódékat 
hazavinnék. Ehhez a megoldáshoz is csak 
úgy járulna hozzá, ha a tanácstól bizto- 
sitékoi kap arra nézve, hogy a vásárcsar­
nok felépítéséhez rövidesen hozzáfognak. 
Értesülésünk szerint a tizenharmadikán 
tartandó ülésen a tanács hozzá fog járulni 
Totóján dr. indítványához, annál is inkább 
mert a vásárcsarnok felépítése a tanácsnak 
is a legsürgősebb óhaja. Ezzel, egyideig 
legalább, el fog ülni a vihar, amely egy 
elhamarkodott rendelet miatt annyi fölös­
leges küzdelmet okozott.

Az erdélyi Achuza fölhívása.
Az erdélyi Achuza-csoport vezetősége 
hb’ül adja, hogy a palesztinul erdélyi 
zsidó kolónia a telepítést még e hónap 
végéig megkezdi. A kitelepülni szándé­
kozók jelentkezzenek az Achuza irodájá­
ban (Görögtemplom-u. 16, Panéth Her- 
mannálj. A kitelepülni akaróktól meg- 
ki\ antatik, hogy a gazdálkodásban 
teljesen járatosak legyenek. Ugyancsak 
szükség van egy vagy több motorgép- 
kezeiőrc. ácsra ős kerekesre. Az első 
csoport február végén indul útnak 
Palesztinába.

Kétszázhiiszonégy millió lei 
tűni el a kiviteli adóból. Bukarestből 
jelentik . Az ,,Epoca" Írja: Az Avc- 
rescu-koraiány uralma alatt a két­
százalékos kiviteli adóból négyszáz­
millió lei folyt be, ebből azonban 
mindössze száziietveuhatmiliió van 
meg, a uöobi kótszázhuszonnégymil- 
iió eddig még ismeretlen módon el­
tűnt. Nem tudni még kiket terhel 
ezért a felelősség, kiknek a kezén 
tűnt el. Aki azonban hibás, annak 
felelnie kell. Ezzel a célzattal a kor­
mány elküldötte az összes idevo­
natkozó iratokat az ilfovi törvény­
székhez a vizsgálat lefolytatására/
„ T. Eljegyzés. Zuckermann Arankát 
fordaturrol eljegyezte Benjámin Dezső 
Marosujvárról. (Minden külön értesítés 
helyett.)

!
110-Az Uj Kelet regénye és 

veliasorozata. S.aJom Ale jeliem egy 
hosszabb lélegzetű elbeszélését találja ; 
ma az Uj Kelet hasábjain az olvasó. I 
Három semmiházi. a Noll, Schmoll & í 
Comp, minden tagja, három sorsúidé- : 
zött. akiket azonban a szerencse déli- j 
bábja \ ért ez az életre. Mindig maguk • 
felé húzzák a siker fantazmagóriáját, i 
magukra öltik a jó véletlen illatos kön- | 
tűsét, nem hiszik, biztosra veszik a : 
várható nagy szerencsét és képzeletben I 
és pózban mindegyikük a világ leg- i 
büszkébb, legmegelégvdettebu embere, j 
Svihákságuk nem ébreszt haragot ben- ? 
mink, még csak visszatetszést sem. Ez * 
onnan van, mert olyan korszakban él- ; 
tek. amikor a zsidó tömegeket az ipar 
és más polgári foglalkozások nem szív­
ták maguk felé, amikor az oroszországi 
zsidóság még a légi egzisztenciák biro­
dalmában tengődött. Erre kell vissza­
vezetni azt, hogy az egy- emberöltővel 
korábban feltűnt Mendele bizonytalan 
egzisztenciáiból a csöndes tragikum 
fájdalma hasad ki. mig Solem Alejchcm- 
néi már nevetni kell rajtuk. Solem 
Alejebem alakjai jó szándékkal és ener­
giává! rendes emberek lehetnének, de 

; csontjukba heszivta magát a batlenek 
! fatalisztikus semmittevése és nem tnd- 
! mik. vagy nem akarnak akarni. A Noll. 

Schmoll & Comp, mély humorral mu­
tatja ezt az akaratlanságot a három bo­
rotvált klubbot, kávéházat járó batlenen. 
Másik művészi írás Kaczér Illés Álom- 
telepese. amit néhány folytatásból ismer 
az olvasó. A szerző a galut-zsidóban 
lappangó vágyat valósággal megszemé­
lyesíti elmenni, el a messze Keletre, 
amely közel van hozzá, bent a lelké­
ben él. odamenni, megtermékenyíteni a 
drága ősi földet és Robinzonként egv 
uj. gyönyörű, egy zsidónak való újra­
teremtést teremteni. Az Álomteleoes 
hétről-hétre fog megjelenni.
t , — Sómér ünnepély chamisaaszar
u svaikor. A Turbói sómércsapaíai 
chamisaaszar b’svat alkalmából fob- 
ruár 13-án, hétfőn este 8 órakor a 
Uaggil >b< >r k 1 ubhelyiségében (sh- 
A1- mi a Janen Nr. 18) ünnepélyt 
rendeznek. Az 'ünnepélyen Újvári 
letör szimbolikus alkalmi darabját 
a ..Rügyfakadás"-! és Havas József 
f v< > níU°s cse rk ósz-sz ii í darai > j át
lógjak bemutatni. A sómérok rendez­
vénye iránt igen nagy az érdeklő­
dés. Az előadást cserkész pontossá»- 
gal pontban 8 órakor megkezdik.

* Izraelita nőegylet tizennegye­
dikere hirdetett bálja Szántó Bertá­
ik11111^ volt elnöknő elhalálozása foly­
tan 21-ere halasztódott el

— Májusban repülőgépjárat in­
dul meg Páris—Bukarest között.
Bukaresti munkatársunk jelenti: Ki­
ris és Bukarest között Budapesten 
keresztül rendszeres repülőgép forga­
lom indul meg. A repülőgépek Paris­
ból reggel • hat órakor fognak megin­
dulni és Budapestre este hat óraki a 
érkeznek. Ott az utasok meghalnak 
és másnap reggel Wt órakor folytat­
ják útjukat Bukarestbe, ahova a re­
pülőgépek délután három órák le­
érnek el. A jegyek ára páris—buka­
resti útra 1200 íré., prága—bukaresti 
útra 840 frc., bécs—bukaresti útra 
710 frc. és budapest -bukaresti útra 
610 frc.

— Angol rendőrség Palesztinában. A
londoni gyarmatügyi minisztérium hivata­
losan jelenti, hogy kétszáz rendőrt, akik iái­
dig Írországban állomásoztak, Palesztinái) 
helyezték át. A hivatalos jelentésnek ez a 
szövege: Abban a törekvésben, hogy a kö­
zépső Keleten a kormány kiadásait csök­
kentsük, elhatározta a gyarmati!gyi állam­
titkár a palosztinai kormánnyal egyetemben, 
hogy az angol rendőrségnek egy kis szaka­
szát, amely eddig Írországban állomásoznii. 
Palesztinába küldi. .V kétszáz fejből áii< 
dandárt a palesztinai rendőrség kebelébe: 
helyezik el, de a legénységet külön rekru- 
tálják és az adminisztrációját is elkülönítik 
a rendőrség igazgatásától. Kiképzése és föl­
szerelése meg fog felelni olyan alakulatnak, 
melynek normális feladata a rendőrségi szn.- 
g’álat teljesítésében van. Sürgős esetekben 
azonban mint katonai alakulat is felhasznál­
ható.

— Haggibbor-teadélután. Vasára i], 
délután négy órai kezdettel tartja a 
1 laggibbor tea-délutánját str. Avrani 
Janen ivóit Petőfi-utca) 18 számú 
klubházában. A nívós miisoru teadél­
utánon Körösi Dudás zeuekara muzsikái. 
Műsor után este kilenc óráig tánc 
következik.

A „Múlt és jövő“ januári száma.
A legszebb zsidó folyóiratnak, a „Műit és 
Jdvő“-nek januári száma gazdag tartalommal 
és művészi illusztrációkkal jelent meg. A 
romániai szétküldés expedients nehézségek 
miatt késik, de minden előfizetőnek félre 
vannak léve a lapok és mihelyt lehet, szét 
fogjak küldeni az elmaradt példányszámúik.; .

Készül az uj költségvetés. Bukarest­
ből Írják: A hír, mely szerint a kor­
mány áprilisban nem fogja a költség- 
vetést beterjeszteni, nem felel meg a 
valóságnak. Bratiaim Viníila serényen 
dolgozik az uj költségvetésen. a ki­
adásokat mindenütt leszállítja és a be­
vételek fokozásáról akar gondoskodni. 
'A pénzügyminiszter redukálni fogja a 
nem szükséges hivatalokat is.

A lengyelországi rabbik
gyűlése a radikáíizrnus ellen, 
a szombati munkaszünetért 

és a Palesztina-munkáért
Az Uj Kelet tudósítójától

A lengyelországi rabbik a napok­
ban nagyszabású gyűlést hívtak össze 
\ arsóbau és itt nemcsak hivatásbeli 
ügyeiket vitatták meg, hanem főképen 
általános zsidó vallási és társadalmi 
kérdéseket feszegettek. A gyűlés invit­
ál akid ása után a Palesztina-ügvek nr »•- 
vitatása számára külön bizottságot válasz­
tottak.

A censtochovai pap^hosszu beszéd­
ben fejtegette a Tóra és a rabbi 
számára kijáró tisztelet közötti különb­
séget. rámutatva arra. hogy a lelki- 
pásztor csak akkor érdemli meg a m-sv- 
kiilönböztetett tiszteletet, ha 'köz sóm- 
szeretetét kiérdemelte. Az eízávkuzott- 
sau. a népen vaut mesterséges felül­
emelkedés, a uóplélektől való eltávolo­
dás és begubózottság a tekintélyt eseiieg 
fokozhatja, de semmiképen sem sz-. rzi 
meg azt az igazi belső tiszteletet, amely 
csak olyan lelkipásztornak jár, aki a 
néptömeggel annak jó és rossz nnp.jai-
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bau együttérez.
Z!Keszteuberg rabbi (Radom) ellen 

az ^ erőszakos művelődést, különösen 
azokoan a tárosokban, ahol a viiros 
tanácsa radikálisokból és baloldaliakból 
all. Sok zsidó apa azt hiszi. ho»'v kö­
telessége ezeket követni és írvermekei- 
től megvonja a Tóra-tanitást. A zsidó 
kulturiigyekben egységes elveket és az 
egész országban egységes végrehajtást 
kóveh-L

A janovitzi rabbi nagy elkeseredés­
sel beszélt arról a szabad és parázna 
szellemről, amely a zsidó családokba az 
utóobi években befészkelte magát,

A gallini rabbi a rituális fürdőit el­
hanyagolásáról beszél. Azokban a 
városokban, ahol egyéb fürdő is van.

ott a zsidóság ell 
fürdőjét és sok he 
vannak ezek, hoc 
kétséges.

Pornstein nikfj 
ban érkezett haza 
san beszél a kinzá 
ről- amelyeknek 
véreink ki vauul 
hogy a zsinagógái 
kommunista klubi 
Élesen tiltakozik] 
ellen.

Közbeszólásol 
napot és protei 
mányiiál!

Neufeld rab 
kívánja-, hogy 
tessék más, minlj 
ügyei.- Fájdalom 
és a radikálisok 
mindenütt ezek j« 
zsidó szellemet aj 

A nadvolini rj 
Nem is érj 

mi itt. ha a rabti 
a rabbi egzisztenj 
A rabbi ma a rcí 
kis fizetés melleti 
séglien él, senki 
nívgszégyenitő 
hallottam, hogy 
eióí adott ki a t<| 
tárté -a érdekében 
csak presztízst ó| 
nak tovább. Nat 
az urak gondoskj 
ifikről is. akiket 
követő esztendői 
romlásba döntött 1 

E szavakra nj 
zik a teremben. 
(iik. hogy beszéd 
elnöklő káiisi i'ői| 

Az elnök pr< 
len. hogy a rabljj 
ne szükségük oh 
ről a. szónok bed 

Néhány szórni 
pok hetenkint lea 
nak a nép előtt 
zenek nagyobb 
zel pihentessék a| 
egész héten úgy: 
kai van elfogja hl 

A Talmudíőrii 
több felszólalás, 
miien ki vá na to sík 
az elemeknek isi 
bevonását, akik

Az áSol
Írja

4. Felhőt!

! Uiutánoiikv] 
u ilg i nincs, 
hoz a rétre s es, 
Porosán, ]uru.sa 
füveivel és vad 
szolid lobogóss 
nap tv is ki jós 
..olyan szép n 
-V 1 tangja, ‘mii 
tött- volna, kő 
tétlen azt moin 
Usak a szemen 
..mehetek "? ín 
naira is ezt a 
E [.szomorodik, 
'ellet egyedüüt 
inaid én itthon 
áradozó ■-: mily 
Íxoskalítcsi >n, I 
gyülekeznek 
os az ö mar!ió 
jaik. „Menj ki 
tudod, honnan

A jóisten hu 
hdcíialóini ha 
kalácsnak, én i 
8-.it ->v az én h 
tolta neki ezi ; 
hink, még neu 
kéíszobakonyh; 
dákra aggatott 
tiink . . . és ez
tagja ki bőre 
mdjait a satui 
lag. mint ai 
görbe szarvam 
mélyen, nyújt 
valakit. De ; 
t-sak Berácha

■i



év*., 32. S7.

filögépjárat in. 
karest között
nk jelenti: p:1_ 
>tt Budapesten 
repülőgépforoa_ 

Imlőgépek Páris- 
f'-gnak megiII- 
ost.' hat órakor
peg meghalnak

ómkor tolvtat- 
pe. aliova a' w- 
márom órakor 
•a paris -buka» 
Riga bukaresti 
hbukaresti utri
I bukaresti i u ^

I Palesztinában, v
lisztériun, lux..;:.
r FPndopL aktív ii.

«ügyi allatn- 
l vgyeten;!.,.];. 
:y ki-v s mI-:.:- 
áSlitinás ..
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W>ik a napok-
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|k iixNitáshvii 
Rneni főkénen 
|«‘s társadalmi

i'tgv a jelivi­
li meg a aieg-

i i ií JvUZ -í.‘v- 1
z .rkt'Z<nf-

raló í ■! távitli >-
intólvt esf-tjfg 
i in sz: rzi 

tét. amelv 
hv jár, aki 
•ossz n;ii)j;li-

tlftnii ellenzi 
különöst 'ií 

diói a vám.- 
bilit ijfia • k I »I > í 
ei. hogy kö- 
(s gvermekvi- 
Ist. A Zsil it t 
(Iveket és az
végrehajtást

ei késért‘dés- 
j és parázna 
saiádokba az 
imagát. 
is fürdők e!- 
\zokban a 
nlő is van.

ott a zsidóság elhanyagolja sajat rituális 
fürdőjét és sok helyütt olyan állapotban 
vannak ezek. hogy további fentartásnk 
kétséges.

Pornstein nikolajevi rabbi mostaná­
ban érkezett haza Ukrajnából és hossza- 
-an neszéi a kínzásokról és üldöztetések­
ről. amelyeknek Ukrajnában élő test­
véreink ki vannak téve. Elmondotta; 
hogv a zsinagógákat és bethamidrásokat 
kninmunista klubok számára rokvirálják. 
Pl, sen tiltakozik a legújabb inkvizíció 
ellen.

Közbeszólások : Rendeljünk el böjt- 
j’; 11 (,í és protestáijimk az ukrán kor­
mánynál 1

Néniéül rabbi (Movichvod) azt 
ivi\ánja. hogy mostanában ne tárgval- 

sséx más. mint a hitközségek, belső 
ip vrl.- Fájdalom mindenfelé a baloldaliak 

a radikálisok győzedelmeskednek és 
mind miit; ezek jutnak előtérbe. A régi 
zsidó szellemet aláássák.

A nadvolini rabbi ezeket mondotta :
Nem is értem, miért gyülekezünk 

mi itt. ha a rabbik gyűlésén magáról 
: Obi egzisztenciájáról szó nem esik. 

A rabbi ma a rettenetes drágaság és 
kis fizetés mellett a legnagyobb sziikr- 
s,'J n él, senki nem segíti, valósággal 
m -szégyenitő már a helyzete, ügy 

■iram. hogy a geri rebbe proklamá- 
■íÓi adott ki a törvény és Tóra meg- 

o érdekében. A rebbek úgy látszik 
: Uv presztízst óhajtanak és nem lát- 

hivább. Nagyon szeretném, ha ezek 
m ák gondoskodnának azokról a rab­

omról is. akiket a háború és a háborút 
kövem esztendők valósággal anyagi 
. adásba döntött.

K szavakra na

Legalább is naponta két órát kell ezek­
nek szent tanokat tanulniok. Kívánatos, 
hogy ezt a Ivét órai tanulást délelőtt, 
könnyű és tisztult fejjel töltsék el a 
Biblia és a Talmud mellett. Héberül le­
hessen és kelljen tanulni, de no sze­
fárd kiejtéssel, hanem askenázzal és 
pedig azért, hogy az ima ős a tanulás 
kiejtése között ne legyen különbség.

A gyűlés több határozati javaslatot 
fogadott el és ezek között fontos az, 
amely a Palesztina-munkáról intézkedik. 
A gyűlés elhatározta, hogy a Palesz- 
t ina-bevándorlás propagandáját előse­
gíti és igyekezni fog1 az imigrációval 
megszilárdítani a vallási szellemet.

Igyekezni fog az olyan ifjak szá­
mára, akik erre tehetséget mutatnak, 
lehetőséget adni a rabbinikus irodalom­
ban való kiképezi elésre. Néhány város­
ban jesivát állítanak fel és itt a meg­

felelő előképzettségű fiatal embereknek 
módot adnak a továbbképzésre, anélkül, 
hogy gondokkal kellene a fiatal embe­
reknek küzdeniük.

Fel fogja szólítani a kormányt, hogy 
azok számára, akik a szombatot és zsi­
dó ünnepnapokat tartják, ne legyen kö­
telező a vasárnapi munkaszünet.

Kötelezővé teszik a rabbik szá­
mára, hogy olyan városokban, ahol 
vallási egyesületek nem működnek, 
hogy ott haladéktalanul szervezzenek 
meg ilyen természetű egyesületet.

Proklamációt fognak kiadni a zsidó 
családi élet szentsége ügyében és e te­
kintetben a rabbik számára bizonyos 
felügyeleti jogot biztosítanak. Tiltakozni 
fognak azonfelül a szovjetkormánynak 
a vallást elnyomó intézkedései miatt.

A határozati javaslatokat a gyűlés 
egyhangúlag elfogadta.

Messern tábornak az erdélyi
közlekedés megjavításáról

gy tumultus keletke- 
mben. a szónokot nem engv- 

;Iígy beszédét folytassa, végre az 
•;!ő ká'isi főrabbi csöndet teremt.

5ZOUOE

tál a kijelentéi3 Cl-
iák támogatási'a len-

1 ré
if

szrúi. mint ami-

kn­állja, hogy a }>a-
all!) eg V.szer tartsa-

ze

a-ug.'/ek nvg- füveivel éstsávot váiasz- id lobog;
-'/II i>esz»*( !- nap te is ki

..olyan szépés a rabbi a iíaiigia, *Izötti kiüör.b- "öö volna,

■izom ix

1 nép előtt beszédeket és helyez- 
"v nagvc,bit súlyt az agudára és ez- 
; tii *s>i" ■: a hi vek gondolkodását: 
-z i;é-tI ; úgyis küzdelmes gondók- 
van elfoglalva a zsidó nép.

A falmudióra ügyében is történi 
■ leiszölaiás. Mindnyájan egyértel­

mű kivánatosnok tartották azoknak 
' a Tóra tanításban való 
ij'iri pályára lépnek.

Az álomtelepes
hja Kaczér ülés

4. Felhőtlen ég felhői
Tel-Cliálóm, a vum- 
i! es svg j ia}>jaiban.

'ajiiíánonluhif Boráéba, ha egyéb 
kimegy a gye re kek­

ünk est idolé tér haza. 
síül, hőre la

Az Uj Kelet tudósítójától

Mint az Uj Keiül tegnap jelen­
tette, Mosoiu tábornok vasutügyi 
miniszter az erdélyi közlekedésügyi 
viszonyok ta ni ü má n y ozása végett 
Kolozsvárra érkezett. A miniszter 
meglátogatta a kolozsvári vasúti üz­
let vezetőséget, ahol Hosszú J non 
vasul igazgató fogadta. A miniszter 
kedves, közvetlen hangon köszönte 
im\g Hosszn igazgató üdvözlő sza- 
vait és válaszában kijelentette, hogy 
minisztertanácson ki fogja sürgetni a 
vasat i tisztviselők fizetés javításul. 
Ezután Hosszú igazgató tájékoztatta 
a minisztert az erdélyi vasutak hely­
zetéről. Mosom tábornok innen a 
I o iste. főigazgatóságra látogatott, el. 
ahol szintén informálódott a hely­
zetről.

A Komán Távirati iroda egyik 
szerkesztője ma meginterjúvolta Mo­
sóin tábornok közlekedésügyi minisz­
tert.

— Miniszter ur, — mondott az 
újságíró, - iíí makacsul tartja ma­
gát az a Ili r, hogy a kormánynak 
szándéka mindenek dacára még a vá­
lasztások előtt felvenni a tárgyalások 
fonalát a nemzeti párttal, hogy meg­
egyezésre jusson vele?

- Erre vonatkozólag — vála­
szolta a miniszter nem tehetek 
semmiféle nyilatkozatot. Nem kap-

Utam a kormánytól semmiféle uta­
sítást vagy megbízást e tekintetben, 
amikor Bukarestből Kolozsvárra in­
dultam. Mindenesetre — legalább 
az én személyem — mindig meg­
egyezést óhajtottam, hogy az ösz- 
szes értékes elemek közreműködé­
sét biztosíthassuk az ország helyre­
állítására. Térjünk hát at más tárgy­
ra. Kérdezzen inkább tárcám kö­
rébe rágó dolgokról.

Mily intézkedéseket fog mi­
niszter ur eszközölni, hogy megszűn­
jék végre Erdély panasza a vagon- 
hiány miatt, hogy a gyárak a lehető 
leggyorsabban megkaphassák a szíik- 
s ég; ■ s n versa 11 yagt > ki it, ! i ogy gy á vt- 
mányai kát exportálhassák úgy ők, 
mint a fatermelők, valamint a föld­
birtokosok, akiknek óriási mennyiségű 
gyümölcsük és más termékük rothad 
a vaggonliiány miatt ?

- Meggyőződtem, arról, hogy a 
köz Kkedésügyi miniszteri um veze­
tésénél nines szükség teoretiku­
sokra es speciálistúkni, hanem prak­
tikus érzékké! bíró, energikus em­
berekre, akik a sürgős szükséglete­
ket átérzik. Amerikában ép azért 
oly kitűnő a vasutak szervezete, 
mert az amerikaiak minden éiet- 
nyilvánulásukban sok jó és prakti­
kus érzéket nyilvánítanak. Nálunk 
sem a vagonhiány, hanem a va­

gonok felosztása a baj oka, el kell 
különítenünk a használható kocsi­
kat a töröttektől, jó vagonokat kell 
feállitanunk az ország különböző 
centrumaiban és erre a célra külön 
ad hoc műhelyeket kell felállíta­
nunk, hogy a kocsikat sürgősen 
kijavíthassuk. Nagy hibát követtek 
ei nálunk, hogy mozdonyokat és 
vasúti kocsikat időnek előtte kiküld­
tek a külföldre, hogy ott javítsák 
ki azokat, ahelyett hogy a javítás­
hoz szükséges eszközöket hozták 
volna az országba, mert ezeknek 
is hiányával vagyunk, nemcsak a 
technikai szakértőknek.

— Ezt fogjuk ezután tenni: El­
lenőrizni fogjuk a főbb állomáso­
kat, ahol a holtvágányokon száz­
számra állnak a vagonok, várva, 
hogy átadassanak a forgalomnak. 
Innen Aradra utazom, mert jelen­
tették nekem, hogy az aradi üz­
letvezetőség vonalain 5000 vasúti 
kocsi áll felhasználatlanul és meg­
rakva, Bukarestben, az összes pá­
lyaudvarokon rámutatok majd a 
kocsikra és megkérdezem az állo- 
másfőnököt: Mióta áll itt ez a 
kocsi ? Egyszer már végét kel! 
vetnünk annak a bénuláshoz ha­
sonló állapotnak, amely a vasúti 
áih másokon tapasztalható. Folyto- 
nosan uj teher vonatokat kell ösz- 
szeállitanunk s debíokálnunk kell 
Bukarestet s a többi nagy állo­
mást, Nem fogjuk engedni, hogy 
Erdély szenvedjen a vagonhiány 
miatt s nem fogjuk engedni, hogy 
az Erdélyből küldött vasúti kocsi­
kat az ország más részében visz- 
szatartsák ahelyett, hogy azonnal 
visszairányitanák. Csak igy lehet 
majd rendet csinálni a vasútnál.

Mosoiu tábornok ma délben tit­
kárai kíséretében Aradra utazott,

ús apaíos sze vont ások a gö- 
rög~koSgár határon

Róma, felír. 8. (Rador.) A -.Tribün-;*-— 
közlése szerint a görög-bolgár határon 
mindkét részről csapatokat vonnak üsz- 
sze. A határmenti községekben óriási 
az izgalom. Athénben - Írja a lap 
az a liir van forgalomban, hogv a bol-I ° ’ oV

j gárolc átlépték a határt és a vasuívo- 
! nalat megrongálták.

i mnc- 
a rétre s <•

mem

a legelő 
nival s valami 
'Zeniében. .. Hol­

mondj a nekem 
1 Mákoskaiáes."

“•'! azt mondanom, nem megyek.
■ " sze;n'.j!',m"l szólok, kérdőn:

? Itt hagyhatom egy pilia- 
"■ ! - ‘'sí a töméntelen munkáit 

nis/onníródik. „Az apróm,irháit imm 
egye<iű!hagyni, (!*• csak menj, 

n : i én itthonmar-.i'iok." Es újabb
• V 'mzá : milyen jó volt künn a Má- 
koskalacHon, ott az envli > lankán 
gviiiekeznvk a szomszédok gyerekei 
Vs az ií marliái! . juliaik, kecskebak- 
Í |: -• --Menj ki disátj, legalább meg­
tudod, honnan n Sátor a borjáit.“

\ jóisten tudja, ki nevezte el a 
•é-iialómi hulomfonadékot Mákos- 

icsiiak. én csak azt tudom, hogy 
az ón tí-lvbikóin és Beráciia 

- neki őzt a nevet. Amik<ir jöt— 
!i-'ik, még nem volt ez a kevély

• 1 s/.obakonyliás fakastéiyiuik, m- 
'Eixí-a aggatott sáitorponyva alatt lak-
,l:iy • • • es ez a mi tehenünk úgy 

i:!g.ja ki bőre alól a csontjait, mint 
j'1 Újait a sáltor. Már lassabban bal- 

mint anuakelőtte, fel-felemeli 
h ake szarvacskáját, háitranéz és bőg, 
:i:'gven, nyuj tuti au, mintha szólítana 
•Ail.ikit. Da a háta. mögött - senkije, 
'■^ak Beráicha baktat ott, Beráeha

mögött a kei kecske, a. kecskék ol- i 
dalán a gyerekek - - visszak.mya- ' 
ittja ,i szarvait és előrebődií, az is- ! 
morei len messzibe, talán ott van. j 
akit szólít, Ott sincs. Sátor már ! 
tudja, hol van, gyors farklegyintés- í 
sei közli, jubbratapint. bidnv-sap. | 
liaíralegyint, jobbracsap, szinte két i 
szerelmes kar ez a fürge farok, ami- j 
vH Sáltor pohos kis remiiét ölelgeti. | 
Mert ott van, akii keresett: már 
rugdal itózik. „Bú-boci Sátor!" —

rol-oos megvakar-iiiomlj a i iok i Be rá ci m 
gadja a homlokát, Sáttör ráemeli ncd 
vés nagy szentet, együgyű boltiogsáig 
jiii'osiik benne es bőg: ..Bú!" S
a.hogy igy egymásmelleit látom őket, 
rémlik, mintha testvérek volnának, 
nincs is köztük különbség, csak kö­
zösségük van. az anyásáig jóleső- 
íájdaimas közössége, ők jobban meg­
érthetik egymást, mint én bármelyi­
küket, mert az ő titkuk az érlelés, 
ők hordozzák a csírázó életet, mint 
a. bevetett főid.

-Nem mehetek, mondom Be rác! iái­
nak, a baromfi felől mehetnék, de 
a föld be vau vetve," Ó a föld, duz­
zog Bemeim, be van vetve, most már 
nem szalad el." ..Nem szalad el, de 
meg keli faragnom a karókat a óit - 
romcsemetékhe 
mogfa mghatod, 
kezdi újra s

„Azokat künn is 
..Künn nem!" „Nézd, 
a hangja dorombol, 

is kijön néha az ő állatkáihoz.
Nádimén is nélianap, csak te nem 
jösz soha." -Azok nem vetettek 
rizst/- felelem és nem mondok többet.

Kicsit haragszom Beráchára, ami­
ért nem érti. Ő megérthetné. Hogy 
ijedezett amikor Cipporával teherben 
volt, folyton nyugtatni kellett; „Ne 
félj nem lesz nyomorék. Ne félj, nem 
lesz csenő vész.u' És Ezer előtt ugyan­
úgy, Kulim előtt ugyanúgy. S ami­
kor már megvoltak, hányszor kaptam

rajta éjjel, hogy ül a kicsikék ágya 
előtt és figyeli a lélegzetüket. Az 
egyik túlságos gyorsan kapkodta a 
levegőt, a másik meg nagyon is ké­
nyelmesen. ..Te, úgy félek, hogy ez 
a‘gyerek néma lesz/" Nem lett néma 
hál istennek egyse, annyit locsognak, 
hogy már szinte sok. Dohát a föld! 
Az nem ilyen biztos. Be van vetve, 
nem szalad el, de vájjon lesz-e rajta 
termés ? Az ég olyan vigasztalanul 
derűs. Hol van egy kis fekete re­
mény? pöttyöeske felleg, fátyolnyi a 
a bárányfelhőből. Sehol. Mi lesz ? 
Az árpa olyan esenevész! S a rizs, 
a rizs! milyen félettelenzöklen aiél- 
doz a napon! És milyen ritkíts! En 
többet vetettem. Igazán félnem lehet, 
hogy annyit se kapok vissza, aineuy- 
nyit elszórtam. Ez nem olyan egy­
szerű mint Cippora esete. Mint Ezer 
és Kulim világrajövetele, vagy Sátor 
eljövendő borja. Ott az eleven szív 
adja az elevenítő nedveket, Ott a vér 
"szabálya gondoskodik az életről. De 
itt ? Hol ver a szabály, amely az én 
vetésemet élteti"? Hol a szív, hol a. 
vizek vérkeringése ? Mi lesz, ha esőt 
nem kapok? Tudom jól, kivihetném a 
karókat a Mákoskalácsra, ott is nieg- 
favagilátnám őket, de ügyelhetném 
ott a földemet? Gazda’szeme hizlalja 
a jószágot, de a termést is a gazda 
szeme. Nézni kell, nézni, talán ez a 
reggeli harmat is hizlal, nézni keli, 
nézni folyton, hogy nő-e, kővévedik-e 
a fűszál, kalászba szökik-e az árpa 
meg a rizs. Nézni. „Nem, éli nem 
mehetek, menj te ma, Beráeha."

Pedig szeretnék kimenni. A borjú 
miatt is, holott nyugodt vagyok, hogy 
szép faj állat lesz, de még inkább az 
az iromba kecske miatt. Mert a két 
kecske is ellős. Hogy megkomolyod­
tak! Nem ugrálnak már versenyt a 
gyerekekkel, mint egykor napos tél­

utón, ringva lépdelnek a hullámos fii- 
vön s a Mákoskalácsról leringó fehér 

! utakon. A tőgyük súlyos, de sulyo- 
I sabb a titok, amit a tőgyük felett hoz- 
‘ nak. Cippora a, legokosabb, ő sose 
i hajszolja őket. Ezer is megembereli 
I magát: nem akar erőnek-erejével a 
: hátukon nyargalni. Kálim néha mé g 
1 közéjük ront, de Beráeha ráijeszt: 
! ..jön a laposszarvu !" ettől oda a mersze.
: Mégis csak ki kellene mennem s meg- 
! nézni azt a hires laposszarvut. „Nagy 
j kincs, meséli a feleségem, a selymé- 
, bői (mert nem gyapja van a lapos- 
I szarvainak, senem szőre, istenbizony,
; selyme) a iegomlósabb szövetet lehel 
; szőni, szőnyeget a falra, takarót asz- 
j talra, ágyra" . . . Azt állítja, hogy az 
: iromba kecskének laposszarvu gidai 
í lesznek. „Laposszarvu gidai? "" Rázom 
i a fejemet, az nem lehet s alig várom, 
I hogy neki legyen igaza. Felködlik 
I bennem a legenda, régen volt, régen,
; itt az én álomtelepemen vagy a szom- 
I szódén, talán ép a Mákoskalács alatt 
i az elgyikió patak mellett . . . Jákob 
I sávos és pettyezett vesszőket szúrt a 

legelő füvébe s a vemhes juhok sá­
vos és pettyezett bárány kákát ellet­
tek.

Nem, mégse mehetek most, akár­
hogy akarózik is, majd holnap, holnap­
után, vagy inkább a jövő héten. Meg­
várom az esőt. Vagy ha nem lesz addig, 
akkor már látni fogom, mit csinál ez 
a bevetett föld. Most még nem lehet. 
Szörnyűség, hogy nem tudom, mi 
lesz. Koravén kalászok? Nyomorék 
magoeskák? Hogy a rizsem satnya, 
már most látom. Az árpa se sikerült. 
Ennek az Abu Abdullának igaza lesz 
kölest kellett volna vetni. A köles 
szerény, jó neki a zsirtalan föld is s 
a nedveségból csöppecske harmat. De 
miért nem mondta ezt elébb Abu Ab­
dulla? Olyan különös, ahányszor a rizs-
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KÖZGAZDASÁG
Külföldi kölcsö­
nökkel váltják 
be a kincstári 

bonokat
Franciaországgal és Angliá­
val már megegyezett a pénz­
ügyminiszter, Belgiummal 

még tárgyal
Az Uj Kelet tudósítójától.

A román állam külföldi adósságai­
nak fedezése legnagyobb gondját ké­
pezte a mindenkori pénzügyminisz­
ternek. A háború nyomán óriási 
mértékben megszaporodott és a kül­
földön elhelyezett kincstári bonok 
szelvényeinek beváltása állandó súr­
lódási pontot jelentett Románia és 
nyugati szövetségesei között. Az 
adósságok kölcsönös törlésének terve 
meghiúsult Franciaország ellentállá- 
sán, a román állam eddigi gazdasági 
politikája pedig annyit sem tudott 
elérni, hogy az elhelyezett kincstári 
kötvényeknek legalább szelvényeit 
rendesen beváltsa. A hátralékok ' ro- ’ 
hantosán megszaporodtak, aminek 
egyenes következménye a külföld 
bizalmatlansága lett, amely nem 
utolsó sorban volt okozója a valuta 
leromlásának.

Az uj kormány pénzügyminisztere 
már hivatala átvétele napján kijelen­
tette, hogy legfőbb feladatának a 
külföldi adósságok rendezését tekinti, 
mert ez a lei árfolyamának realizálá­
snak ^első feltétele. Több terv merült 
fel. Nagy angol-francia-román köl­
csön, amerikai aranyhitel, mely az 
összes adókat konvertálta volna, sőt 
elterjedtek olyan hírek is, mintha a 
kormány egyszerűen megtagadná a 
kincstári bonok beváltásár mindaddig, 
mig a békeszerződésben biztosított 
kártakmitásokhoz nem jut hozzá.

Most aztán a kormány jónak látta 
terveiről tájékoztatni a belső és külső 
közvéleményt és a sajtó utján szá­
mol be cikkekben és nyilatkozatok­
ban az államadósságok‘ rendezéséről 
és elsősorban erre irányuló munkájá­
nak eddigi eredményéről.
7Z Megállapítható, ‘ hogy a fizetés 
megtagadásáról szóló hírek minden

komoly alapot nélkülöznek. A pénz­
ügyminiszter mindent elkövet, a nem­
csak most esedékes, de a hátralékos 
kincstári bonszelvények beváltására 
is. Ennek érdekében már nagyfon- 
tosságu megállapodásokat is kötött 
Franciaországgal, Angliával és tár­
gyalások vannak folyamatban a belga 
kormány képviselőivel is. A törek­
vés : belső kölcsönt felvenni minden 
államban, amelyben a kincstári adóssá­
gok kötvényei nagyobb számban 
vannak elhelyezve és a kölcsönt 
azonnal a bonok beváltására és az 
adósságok konvertálására és törleszté­
sére fordítani.

Franciaországban egy nagyobb 
pénzcsoporttal történt külön meg­
egyezés alapján ez már meg is tör­
tént. A pénzcsoport 200 millió fran­
cia frankot kölcsönzött Romániának, 
melyet élelmiszerekben kell letör- 
leszteni. Az összeget elsősorban a 
megkésett franciaországi román bo- 

I nők beváltására fordítják. Hasonló 
í megállapodás történt egy angol érde- 
! kéltséggel is.

Belgiummal kapcsolatban a tárgya­
lások lassabban haladnak előre ; itt \ 
több nehézség merült fel. A nehéz­
ségek elhárítására két ajánlatot tett 
a román kormány. Az első: belgá 
kölcsön a Belgiumban levő bonok 
kifizetésére, a második: a belga köt­
vénytulajdonosoktól akár készpénz­
ben, akár uj kötvényekkel megvál­
tani a szelvényeket.

Ezek azok az eredmények, melye­
ket az uj pénzügyminiszter működé­
sének alig négy hete alatt e téren 
fel tud mutatni és remélik, hogy 
hamarosan a belga tárgyalások is 
megfelelő eredménnyel fognak járni.
A külföldi kötvények ügyének sza­
nálása után aztán a valuta megjaví­
tásának útjában álló legnagyobb 
akadály elhárul.

Belföld
A bukaresti tőzsde harca a leiért.

A párisi tőzsdén a lei tovább esik, tegnap 
8'50-en jegyezték. Ennek ellenére a devi­
zák Bukarestben tovább esnek. A napok­
ban tapasztalt áresés tegnap folytatódott. 
Az árfolyamokat kivétel nélkül az előző 
napi alatt zárták. A külföldi és belföldi 
tőzsdék harca egyre hevesebb, de hama-

vetésre gondolok vissza, ő jut eszembe. 
Nemis eszembe jut ilátom magam előtt. 
Barna az arca és izzadt, mint a baráz­
dált föld s a foga fehéren nevet a 
barnaságban, mint az én elszórt ri­
zsem a barázdák között. Hogy neve- \ 
lett! S ahogy én elvetettem a rizst, j 
ő elvetette a kételkedést. Én a földben j 
a gyöngyöt, ő bennem a kint, Nem 
lesz jó. Jó lesz ? Nem, ez nem lesz jó. 
Nem lesz jó. Nem lesz jó?

Mégha valamelyik felnőtt szom­
szédom is künn volna a Mákoskalá­
cson ! Akkor én iszz kimennék és 
megbeszélném vele. Ő tudni fogja mi 
itt a tennivaló. Kijönnek néhanap, 
beszéli Beráeha, de a véletlenre nem 
bizhatom magamat. Csupa gyerek 
van künn. Azok nem tudnak * sem- : 
mit.:. Hacsak nincs valamilyen 
könyvük, amiből tanulják. Kell hogy 
legyen könyv, amely tanít, magya­
ráz és felvilágosit, mit hol keli csi­
nálni a száradt-fáradt földdel. Könyv, 
könyv kell nekem, attól szégyenkezni 
se kell, meg lehet kérdezni" tőle min­
dent és ő önzetlen szívvel felel min­
denre. De honnan veszem? Ó miért 
is nem gondoltam erre, amikor jött- 
tem, miért nem hoztam magammal a 
fedéibeszoritott tudományt, most min­
dent úgy csináltam volna, ahogy kell. 
Vagy ha nem úgy, megtudnám a 
tiszta igazságot utólag, keresztülgá­
zolnák ásóval és boronával a beve­
tett mezőn és egyebet vetnék el, azt, 
ami kikel és fizet.

Hallgassak az én nevető ara­
bomra és vessek kölest a rizs és az ! 
árpa helyén ?

Kicsit mégis gonosz ez az Abu 
Abdulla. Vagy ha nem gonosz, kaján. 
De ha csak tanitgatni akar, mert ő 
jobban tudja ? Azértse ! Nem hall­
gat« >k rá, Inkább vesszen kárba a

fáradság! Van még erő a karomban 
s ha a szekercérn megcsorbult, van 
kő elég a földben, amin megfenhe­
tem. Ha nem is lesz bő termés, 
annyi lesz, hogy elég legyen nekünk 
télire. És ha ennyink lesz, mi ezért 
is áldjuk az áldást.

De ha ennyi se lesz ? Most, most 
értem meg Be rách át. És most Sátort, 
meg a megkomolyodott kecskéket, 
amelyek nem mernek ugrándozni 
többet. Csodálom, hogy ők nem ér­
tenek engem. Beráeha ! Eh, badar­
ság, Beráeha se szült szörnyet, ez a 
vemhes föld se fog. Karót se he­
gyeztem. soha a citromfácskák alá 
s ahogy' most hegyezem, tökéletes 
támaszték a fogamzó vesszőknek. És 
gyümölcsfát se ültettem még és ezek 
une csaknem egytől-cgyig megfogan­
tak. Minden azt mondja körülöttem, 
ne félj szolgám Jisáj, a rizs is rend­
ben lesz, az árpa is, a krumpli is, 
l< . nem tudod, hol a szív, de van 
sziv, amely gondoskodik a nedvek­
ről. A an-e ? Nem merem elhinni. 
Nem tudom, mitől félek, valami ha­
tározatlantól. Amíg dolgozom, farics- 
kálom ^ a karókat, nem érzem, de 
ahogy leejteni a fejszét s a földre 
nézek s a földről a messzibe, rette­
gek. Balsejtelmek. Felhők. A felhőt- 
lenség felhői. Az ég haragszik rám ? 
A agy ez a lusta-lusta napkelet ? A 
föld, mert szekercével estem neki, 
holott elzárkózott előlem? Abda ki 
haragszik. Abilahonnan jön valami­
lyen veszedelem. Nem lesz eső 
Aszály lesz. Es azt is eleszi a hév 
ami az elpazarolt magból kibújt! 
Mar most milyen öreg a föld. Agm 
behér. Lázas. Didereg a forróságban 
A lepi es Abu Abdullát látom s a 
fülembe rizsük a nevetése.

„Gyöngyöt vetettél ? Heh ehe !“

rosan el kell dőlnie. A márka erős és 
szokatlan hullámzása mellett az osztrák 
korona volt a legelentállóbb, l"80-on szi­
lárd. A cseh korona elvesztette a spekulá­
ció' révén nyert vonzóerejét. A cseh ipar 
láthatólag mindent elkövet a cseh korona 
aránytalan emelkedése ellen, mert ez csak 
a német konkurensnek jelent hasznot.

Eltűntek az ellenséges állampol­
gárok lefoglalt értékei. Az „Adeveruh1 
jól informált helyről nyert értesülés 
alapján jelenti, hogy az ellenséges ál­
lampolgárok tulajdonát képezett javak, 
melyek a békeszerződés értelmében Ro­
mániát illetik és az állam tulajdonába 
kellett volna átmenniük, eltűntek. Az 
államot igy ért kár ötmiliiárd lei.

Bárom és féímiiliárd kell a CFR.- 
nek. Bukarestből jelentik: Tankred 
Constantinescu, a CFR. vezérigazgatója 
jelentést tett a minisztertanácsnak a 
vasutak állapotáról és megállapította, 
hogy a vasutak normális forgalmának 
helyreállítására 3 és féímiiliárd lei szük­
séges. A jelentést először a pénzügy­
miniszter tanulmányozni fogja,' azután 
kiadják a közlekedésügyi miniszternek.

A Marmorosch-Blank száz lei osz­
talékot ad és tízmillióval emeli tar­
taléktők éjét. Bukaresti munkatársunk 
jelenti: A Marmorosch-Blank et Comp. 
ig’azgatótauácsa február 6-iki ülésében 
elhatározta, hogy részvényeseinek húsz­
százalékos osztalékot ad, ami száz lei­
nek felel meg. Az általános közgyűlést 
február 25-én fogják megtartani és ezen 
javasolni fogják, hogy a tartaléktőkét 
tízmillióval, a nyugdíjalapot pedig két­
millióval emeljék fel.

Uj menetdijak a Simplonon. A 
Simplon-express menetdijait — buka­
resti jelentés szerint — február hetedi­
kével kezdődőleg megváltoztatták. Az 
uj árak Bukaresttől számítva francia 
fra nkan a következők: Milánó személy- 
jegy 409-86, podgvász 13"65. Turin 
személyjegy 43085, podgyász 14"60. 
Trieszt 298'55 és 1060. Velence 347"80 
és 11-40. Verona 377 95 és 12"50. 
Lausanne 516 95 és 19-30. Montreux 
506-85 és 18-80. Lyon 494-30 és 18-80. 
Pár is 635-70 és 24-50. London 837-75 
és 36-80. Az említett viteldijakon kívül 
a podgyászért még a következő illeté­
keket kell fizetni: kezelési költség 2 25 
frank, hálókocsi az olasz állomásokig 
6 frank. Svájcba 8. Franciaországba 
10 és Angliába 12 frank. Az Angliába 
szóló podgyászokért darabonként az 
angol vasutak részére 3 és a viziutak 
igazgatóságának 0 55 frankot kell fi­
zetni. Bukaresten kívül Pitestiben, Kra- 
jovában és Tuniszéverinben is adnak 
ki jegyet és vesznek fel podgyászt. Ez 
a vonat nem halad keresztül Magyar-
országon.

Külföld
— A bécsi román-osztrák kereskedelmi 

kamara vezetője a román-jugoszláv gaz­
dasági viszonyról.

Schinek mérnök, a román-osztrák ke­
reskedelmi kamara bécsi vezetője a követ­
kezőket mondta munkatársunknak a jugo- 
szláv-román gazdasági vonatkozások jövő­
jéről :

— A háború előtt Szerbia és Románia 
mint exportra utalt agrárállamok sokszor 
igon élesen versengtek a piacért. Ebben a 
versenybe lényegesen belejátszott a magyar 
a ámpolitika. Ez a helyzet ma megszűnt, 
nemcsak azért, mert Magyarország a két 
ország viszonyából ki van kapcsolva, de 
azért is, mert Szerbia helyzete ma egészen 
más. Szerbia kis ország- volt, ma a° nagy 
jugoszláv állam része. A világpiac helyzete 
olyan, hogy a két agrárország egymás mel­
lett is nyugodtan kiszolgálhatja" .a világ­
piacot.

Több oldalról fölmerült az aggály, 
hogy a sertéshizlalás és exportálás terén az 
ellentétes érdekek megronthatják a két or­
szág viszonyát. Meg kell állapítani, hogy Ro­
mánia nem fog-lalkozhatik rendszeresen és 
nagy mértékben sertéshizlalással és cxnort- 
tal, mert Románia egyelőre komolyan nem 
v ers eny ez bet J ugo szláviával.

Örvendetes jelenség, hogy Jugoszlá­
via nagy gondot fordít a Románia felé irá­
nyuló vasúti kapcsolatok megteremtésére. A 
határon átmenő vasútvonalak és csatlako­
zások gondos kihasználása, az épülő vasúti 
hálózatoknak a csereforgalomba való bekap­
csolását fogja eredményezni. Nagy jelentő­
séggel hír Romániára nézve is a” jugoszláv 
■illámnak az az elhatározása, hogv nagysza­
bású kikötőt készül létesíteni az’ Adrián.'A 
vasúti kapcsolatok szorgos kiépítése rend­
szeressé fogja tenni a két ország kölcsönös 
forgalmat a Fekete-tengertől az Adriáin- 0= 
vissza. 0

Olaszország többféle árucikkre fel­
függesztette a kiviteli tilalmat. Bukaresti
munkatársunk jelenti: Az olasz követség 
közlésé szerint az olasz kormány a konden­
zált es sterilizált tejre, a sertésre, a rizsre 
os az arany-, ezüst- és platinarudakra fel­
függesztette a kiviteli tilalmat.

Lengyel-román viziutat tervez­
nek. A lengyel közlekedésügyi mj_ 
nisztérimnban — mint Varsóból jelen- 

1 tik — nagyszabású és igen nagy 
fontosságú tervvel foglalkoznak a fel­
sősziléziai szénszállítmányok köny- 
nyebb továbbítása érdekében. Nagy 
kiterjedésű csatornahálózat kiépítésé­
ről van szó, amely Lengyelországot 
Romániával is viziuítal kötné össze. 
A csatornahálózat északi része Felső­
sziléziát a Visztulával kötné össze és 
ellátná a poserti, varsói és a keleti 
területeket. A déli rész a felső Viszu- 
lától, a San tói, Dnycsztertől és Brut­
tói kapná vizet, lebonyolítaná a dél­
lengyel forgalmat és összeköt né u 
felsősziléziai iparvidéket R<»mániával. 
Az előzetes számítások szerint a szén 
viziuton való szállítása Romániában n 
szén árát harmadrészére csökkentené. 
A koncepció mindenesetre érdekes és 
merész, szakkörökben azonban lega­
lább egyelőre nem tartják kivihetőnek.

Valutapiac:
Paris, fobr. 9. Bukarest íh/2, Berlin

b' Prága 221/4, Bocs--------, Nev.york
1154, Brüsszel —, Boádon 50511/2, Amszter­
dam —■—, Milánó 573/s Zürich 234/ 2.

Zürich, fobr. 9. Bukarest-----, Berlin
266, Amszterdam —•—, Xewyork 514, Lon­
don 2243, Paris 4435, Milano 2250, Brüsszel
----- , Kopenhága--------, Stockholm------- ;
Krisztiania----- , Madrid —----- , Prága 980
Budapest 821/2, Zágráb 170, Varsó 15*—’ 
Becs 17,- osztr. kor. 8.

Berlin, fobr. 9. Bukarest------- , Krisz­
tián la 3187, Kopenhága 3960, _ Stockholm
5015 Helsingfors----- , Róma 95750, London
Newyork 1913/*, Páris 1665, Zürich 3745 
Madrid -----, Becs 680, Prága 3625, Buda­
pest 3040.

Budapest, fobr. 9. Lei 508, Napoleon
2485, font sterling 2835, lova----- , dollár
637, francia frank 5525—, márka 346—. líra 
3125—, osztr. kor. 83 4, rubel 50'50, szokni
1230, svájci frank----- , dinár 834, lengyel
márka 18"5Ü.

Prága, lehr. 9. Lei ——, dinár 6687'5Ü. 
márka 2762 50, leva 341 4—, svájci frank 
1012-50, norvég kor. 856, dán kor. 1073 50, 
svéd kor. 1361, lira 257, francia frank 450, 
font sterling 229-50, dollár 52/4, osztr. kor. 
73, boll. for. 1966, legyei márka 145, »nagy. 
korona. 837'50

Central Buffet
Színház után 1314

az elite közönség találkozó helye

Sadchen-urak!
— nem hivatásosak is — kik val­
lásos, finomabb házaknál bejáratos 
sak, kérem közöljék címüket: Magas, 
jómegielenésü, érettségizett és zsi­
dóban is tanult intelligens fiatal­
ember részére, tekintélyes család­
ból. Saját üzlettel bír. — Leveleket 
„Elsőrangú“, jelige alatt „Rec- 
lama“ hirdető-iroda, Cluj, Piata 

Unirii 4. továbbit. 3201-1

Springer 
Károly ^

,v>
128

Búj, Strain fflemarantíalié 9 
Rolozseár, Unió-uica u.

Újonnan berendezve!
rsfagy raktár az összes fogorvosi 
műszerekben és anyagokban leg­

jobb minőségű árukból. 
Pontos postai szétküldés. 

Szolid, olcsó árak. 
Telefon 7—21.

f^agas béri fizetek
a varos központjában egy külön 
bejáratú szobáért, bútorozva 
avagy anélkül irodahelységnek. 
Springer, Str. Memorandului 3.
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Szombat d. u. : 
sági előa 
Szentgyör 
adó: Kenj 

Szombat este:
hetedszer.! 
lános béri 

Vasárnap d. u. :| 
donság nyj 

Vasárnap este: 
tizennégy^ 
osztással, 
nos bérleti 

Hétfő : Offenbac| 
szőr. Rec 
bérletszür 

A műsorra tűzd 
megválthatój

Támár. Ke 
szünetben tartjá| 
érdeklődéssel vá 
tésü uj operájár 
tartó szorgalma 
előzték meg ezt! 
olyan izgalmas 
a minő csak a 
kát "szokott meg 
készül a nagy 
a színház. A f<| 
zéssel folynak 
Rózsa Ili, Takáj 
Virág fogják 
szani. A_ kedd 
reggel 9* órakor I 

Gazdag lé 
az igazgató renc 
következő ujdq 
Gazdag lány c. 
lány-nak Budapa 
volt. Ősszel műt 
házban s azót 
hetekkel előbb 
Gazdag Ián)- ele 
tásban a gondd 
nálunk a Gazdaj 

Offenbach 
Vasárnap este 
óriási sikerű üjl 
szinrekerülni és ] 
léssel. Örvössy 
V. Hegyi Lili pj 
szani. Sereg 
Nagy Gyula és 
ták meg.

Kék mazur.1 
és poétikus uj o 
színre, a főszer 
Kovács Katóval, I 
vei, Izsóval, Lee

szerke
KÄDII

Hirdetéseket mill* 
feil

Felelős 
Kiadó:

Szőrme búj

SZÍ
nagy válaj
átalakítás
mennyiségi

S. £h
szűcs, szőri! 
(v. Kossuth

Olaszt
egy friss]

mm8 3£ 5

Léb Fi]
C!uj, Telj

E^y ebéd] 
bcrei 
garnil

Cím a kiadóhi

Tungsram 
Villamossági | 
R* T. Cluj, 
Kőmálalja- 
utca 25. .
Telefon 201»



in vifiutat tervez.
közlekedésügyi * 
[nmt \ arsóból hTl
su os igen n.u '
foglalkoznak a fS

k«r
oixlokobon 1 

lahálózal kiépíti 
ív 1 engyelurszág^ 
lIUií:l x°tné össze 
.'"fkl n‘szo Felsői 
ltv:ii kötné össze £
varsói és a keleti 
■-/ a felső Visz,,, 

ó észtertől és pmt_ 
bonyolítaná a üél- 
' Í‘í' összekötné 
Ith ^ > rvomanutvai 

v s'■■‘1 int a szén
!?ésa Romániában u 
|‘s;.< ro esfikkentené
fnosetre érdekes és 
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Möviszet és Malom
HETI MŰSOR
Magyar Színház

Szombat cl. u. : Sárga csikó. (Nyolcadik ifjú­
sági előadás, igen olcsó helyárakkal, 
Szentgyörgyi István föllépésével. Elő­
adó : Kende J. Szervér.)

Szombat este: Kék riazur. (Operettujdonság 
hetedszer. Rendes helyárakkal. Álta­
lános bérletszünetbon.)

Vasárnap d. u.: Beoltott Adolár. (Oporettuj- 
donság nyolcadszor, olcsó helyárakkal.) 

Vasárnap este : Offenbach. (Operettujdonság 
tizennegyedszer. Részben uj szerep­
osztással. Rendes hely árakkal. Általá­
nos bérletszünetbon.)

Hétfő : Offenbach. Op ere ttuj donság tizenötöd­
ször. Rendes helyárakkal. Általános 
bérletszünetben.)

A műsorra tűzött előadások jegyei előre
megválthatók a színház pénztáránál.

Támár. Kedden este általános bérlet" 
szünetben tartják meg Bródy Miklós nagy 
érdeklődéssel várt hatalmas, modern fölépí­
tés ii uj operájának a premierjét. Hónapokig 
tartó szorgalmas és ambiciózus előkészületek 
előzték meg ezt a premiert, amely iránt 
olyan izgalmas érdeklődés nyilvánul meg, 
a minő csak a legritkább színházi szenzáció­
kat szokott megelőzni. Hatalmas aparátussal 
készül a nagy zenei esemény bemutatására 
a színház. A főpróbák már teljes diszlete- 
zéssel folynak a Támár-ból. Lévay Ilona, 
Rózsa Ili, Takács, Sugár Frigyes, Bálint, 
Virág fogják az uj opera főszerepeit ját­
szani. A kedd esti premier jegyeit vasárnap 
reggel 9 órakor kezdi árusítani a pénztár.

Gazdag lány. Folynak már a próbák 
az igazgató rendezése mellett a Támár után 
következő újdonságból, a Szenes Béla 
tiazdag lány c. uj vígjátékéból. A Gazdag 
lány-nak Budapesten példátlanul nagy sikere 
volt. Ősszel mutatták be a Belvárosi szín­
házban s azóta minden este azt adják s 
hetekkel előbb nem lehet jegyet kapni a 
Gazdag lány előadására. Pompás szereposz­
tásban a gondos előkészületek után fog 
nálunk a Gazdag lány szinrekerülni.

Offenbach — 14-edszer és 15-ödször. 
"Vasárnap este és hétfőn este az idei évad 
óriási sikerű üj operettje, az Offenbach fog 
szint i‘kerülni és pedig kettős vendégszerep­
léssel. Orvössv Géza fogja a címszerepet,
V. Hegyi Lili pedig Eugénia szerepét ját­
szani. Sereg Marcsa, Kabdebó, Réthely, 
Nagy Gyula és Izsó régi szerepeiket tartot­
ták meg.

Kék mazur. Ma este Lehár gyönyörű 
' - púé tik us uj operettje, a Kék mazur kerül 
színre, a főszerepekben V. Hegyi Lilivel, 
Kovács Katóval. Berkv Józseffel, Réthelyi- 
v í. Izsóval, Leöwevvel, Nagy Gyulával.

Felelős szerkesztő: MARTON ERS8Ő 
KADiWiA ki?*dóváii&f$tt r.-t. i

ss dijszabőa szerint vés; ! 
idóhivattti

Kiadó t
liirdetáseKei inUiiis-íteres szerint vés?

ici a kiadóhivatal

Szőrrrs bundákban és különféle

szőrmékben
I nagy választék. Megrendelés, 

átalakítás és festést minden 
mennyiségben vállalunk 1297

S. Eis^iiSiädzci1 & Co.
sz cs, szőrmeáruháza Cal. Vict. 
(v. Kossuth L.-u.) 2. Telef. 1 49.

Olaszországból f
ZQij friss száiHtmány

• ir
érkezett

Ml
laäe! ms, fp$mn yäsä

I
Léb Fiyérehbsz
C!e|, Telefon 4 -71.

Tungsram 
Villamossági 
R- T. Cíuj, 
Kőfnálalja- 

utca 25. .
Telefon 201,

1281

fii!álfák kereskedelmi vál- 
ilHI ““I Salatok figyelmébe

Üzleti könyveket bármely kivitelben 
gyorsan készít Bernét 

üzleti könyvgyár és vonalzó intézet Kolozsvár

Baífftti Ss Mgtlfo
Oradea-Mare — Nagyvárad

Plata tinire! 12.

3
se

Nagymennyíségá ÍAmpaára, cs:fi 
táblaüveg, karlsbadí porceíiáa ia 
Ditaiár-félc iara.pai.ru érkezett.

DEUTSCH H. I.
üveg és porcéit ás nagy- 
kereskedés részvénytársaság

I Oradsa-Mare— Nagyvárad’
Str. Nicolae Jorga (v. Zőidia-u.) 4.

Elsli Erdélprészi Étoeránigyílr
n-03-iDlS^VÉ, Str, Xgncpsl (Hnppan-u.)
Állandóan raktáron tart saját készít-
ményü láncot, gyűrűt karkötőt stb. 
Vállal minden e szakmába vágó mun­
kák elkészítését, alakítását és javítását 
Fogászati arany és forrasztó. Huzal és 
lemez arany- és ezüstben. Törmelék- 
arany beváltás. 1273
2-13 T2ÍEF0ÍI TfiüEFCH 2—13

á*l 268
TELEFON 7t.

|| Pontos és szolid kiszolgálás.

Müköszörüs, késes
műszerész 1285

szakmába vágó 
munkákat szak­
szerint, vállalom 
szolid és pontos 

kiszolgálással

Bajzágd IHMon
C!uj, Hinizsi-uko 5.

(Óyár.)

A bécsi divat saíson- 
tsjdonságaí megérkeztek

Női divat különlegességek 
nagy választékban, sze­

líd árak, finom
anyagok 1267

1289
Erdély legnagyobb és legszolidabb 
Importőrjei. Állandó gyári lerakat 
Chemnitzi kötött- szövött árukban, 
úgymint horgolt nyak kend ők, minden­
nemű harisnyák, szvetíerek, sálak stb. 
Nagy raktár mindennemű Hailandí 
olasz D.M.G. cérnák és pamutokban.

MggrondglÉsebgt postán oszMilOnS.

Grimwald és Steinen
női divatkülönlegességek áruháza CLUJ, 

PI AT A UNIRII No. 12.
—i TTT’tnm ■ mm

5/6 00-as 9 
tonnákban, 
nagyobb té­

telben is

Friss, príma

hering
1 eg jután yosatb ári an. Kérjen árajánlatot

lenás Károly De|.

! ♦»
Ujrafoncsorozás I

Ä „FRÄTERNITÄS“-nyomda héber osztályánál 
CLÜJ-KOLOZSYÁR, Str. Dorobantilor 16. sí.

Telefon számok:
455—879 és 844.

Megjelent:

ILLUSZTRÁLT HAGADA
nos Str m;n
ÁRA 5 LEI.

Sajtó alatt: „JesururVMmakönyv. 
Askenáz és szefárd szöveggel. Ma­
gyar, német és román fordítással. 
Megrendíések az „UJ KELET« 
kiadóhivatalánál is eszközölhetők.
Viszonteladóknak nagy árkedvezmény és pe­
dig 5 500 drb rendelésnél L. 1.25, 500—J000 
drbnál az illető cégével benyomva L. 1.25. 
1000—5000-ig szintén céggel L. 1.10 báni.

Továbbá megrendelhető vidékre:
nYOö"itűíP

500 darabnál cégnyomással rnagqar, héber 
és zsargon nyelven ára L. 1.—. 50% ár­

engedménnyel franco postán.

1300 Fínntükrőfe gyártása I

L

8 ftEstíri Bppjuipi? rt.
kolozsvári fióküzletében: Caíea 
Víctorieí (Kossuth Lajos-u.) 24.

1302

Eredeti gyári árakon kaphatók:

»érti is női ppjuszMi
Engros és endetail!

Harísnyaáruk engros!
Ull

Péchy és Társa
Modern üvegcsíszoló és tükörárugyár
üzemét ORADEA-MARÉ (Nagyvárad) Str. Saguna (Kapu­
cinus-u.) 20 megkezdte: Minden méretű és minőségű tükrök, 

bútorüvegek olcsó árakon megrendelhetők. 1270

^kérjen’ár AJÁNLATOTT*

??

Firorle-isüzíeí
CLUJ — KOLOZSVÁR.
Plata m.Viteazuí 13. Teief. 10-49.

h i

ebédlő
berendezés és szalon j j 
garisHisra o»esön eladó I i

Cim a kiadóhivatalban _ 3329-í f j

, Egy mázsa A, talajt javítja, a káros bakié-

MESZNITROGÉN
tartalmaz: lékkai fokozza. <s> <si> <!> <> <>

TEGYEN EGY 
KÍSÉRLETET!

20 kor. nítro- r r
gént, 55 kg. NI 1ROGÉN MŰTRÁGYA- E 
ifSg““« IPAR RÉSZV.-TÁRSASÁG j

tiszta szenet.DICSŐSZENTMÁRTON. 2345-1 |

ÉKSZERÉSZEK
é t ü í k és kírakatállványok 
mindenféle cikk részére nagy 
választékban érkeztek az

„9RGEHT9“
óra, ékszer és aípaccaáru 
nagykereskedéséhez, Cíuj, 
bírada Fiíípescu (Óvár) 

Szentléíek-utca

Tungsram
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JVoll, Schmoll
& Comp

— Kis regény —
Irta: Salem ASejchem

(Szabó Imre fordítása)
Egy forró nyári napon, egy nagy 

város — mondjuk Jelnipec város — 
nagy utcáján egy barna, pozsgásképü 
fiatalember sétálgatott vastag szivarral 
a fogai között. A korát nem mondha­
tom meg, nem láttam semmi hiteles 
papirosát. Valamikor, amikor még sza­
káit viseltek az emberek, ezt is köny- 
nyen meglehetett állapítani, de manap­
ság, hogy mindenki leszedeti férfidiszét, 
vájjon ki tudná ldvülről megmondani, 
ki hány éves ? Bizony van olyan, aki­
ről azt sem lehet megtudni, zsidó-e, 
vagy más fajtájú. Azaz hogy, ha kö­
zelről nézed, a végén mégis megtudod 
az orráról, a nézéséről; mert a zsidó 
máskép néz. A zsidó, ha rád néz, már 
olvasol a szeméből: ki maga drága, 
testvér, nagyon ismerős kedves testvér, 
mi a mestersége, nem lehetnénk vájjon 
egymás hasznára ? így néz a zsidó . . .

De térjünk vissza barna fiatalem­
berül! khöz.

A fiatalember lassan sétálgatott, a 
szivart nem vette ki a szájából, mint 
valaki, aki bőség'es, jóizii ebéd után 
van. Egyébként is rendes külsejű volt 
a barna ifjú, piros arcával és a fölso­
dort bajuszával, épen csak a ruháját 
viselte meg az idő. A könyök körül a 
kabát vidáman fénylett, a nadrág alsó 
vége rojtozódott és a cipők — egykor 
tükörfényes lakk-jószágok — öreges 
ráncokat viseltek, a sarkai meg épen 
csavarnak indultak. A kalap is elárulta, 
hosy viselője nem a vagyonosok tagja. 
Nem csak azért, mert már divatját 
múlta, hanem a zsírja miatt, amely át- 
őntötte a szalagját és fehéres hegyet- 
völgyet rajzolt rá.

Hiába, ez már természete a sze­
génységnek. Ahogy befészkelődik vala­
kibe, első dolga, hogy a kalapján meg 
a cipősarkán fitogtassa magát. Azután 
becsúszik a zsebébe és nagy tisztoga­
tásba kezd. Kitakarít onnan minden 
fityinget és két leszakadt gombot meg 
egy postavevényt hagy bemre, aztán 
lyukat sikál, hátha valamikor bekerül 
egy réz-picula, hogy az is csússzon ki 
onnan . . .

Szóval, a fiatalember nyugodtan sé-

amelyek a fal mellett állottak, fog le­
ereszkedni. Ez a háziúrnak is tetszett, 
aki egyébként nem szüntette be a 
munkát, igy szólt a barna ifjúhoz:

— Megbocsát, hogy „pongyolában“ 
fogadom, de itt, érezheti, valóságos po- 

ártélvt akar bérelni nálam,kol van. Kv 
ugy-e-e ? Egv rubel egy hónapra. Az
én ágyamon, de az ön ágyneműjével. 
Naponta egyszer forró viz a szamovár­
ból. Lakbér minden héten előre. Mi az 
ön foglalkozása ?

— A foglalkozásom ? — ismétli orra 
alatt a vendég — hm, hm. Forró viz 
egyszer napjában. Pedig én kötszerre 
számítottam.

— Mire kell kétszer meleg viz ? 
Szobát őrző ember maga ? Azt hittem, 
hogy leginkább az utcán forgolódik.

— Ott forgok, ott — feleli a ven­
dég — de megtörténik, hogy az ember 
napközben hazajön és inni szeretne 
egy teát.

— Ilyenkor az ember vizet iszik.
— Köszönöm a jótanácsot.
— Nincs miért.
— így felelt a félmeztelen házi­

gazda, anélkül, hogy egy pillanatra is 
abbahagyta volna a dolgát, anélkül, 
hogy a jövevényre egyetlen pillantást 
vetett volna.

— Hányán laknak itt? - kérdezi 
a fiatalember.

— Három szomszédja lesz velem a 
házigazdával.

— Csak három ágyáé skát látok — hol 
alszik majd ön, a házigazda ?

— Rám ne legyen gondja, he-he-he. 
Találok magamnak helyet ; az asztalon 
is elalszom.

A vendég nagyon meglepődött, mert 
furcsának találta, hogy a hosszú em­
ber, hogyan nyújtózkodik majd ki a 
kurta asztalon, hová huzza majd be 
hosszú lábait. Nem’ is tudta magába 
gyűrni csodálkozását.

— Arra igazán kiváncsi lennék, 
hogy tud ilyen magas férfi aludni ilyen 
szűk asztalon? — kérdezte.

— Úgy, hogy az ember egy vagy 
két asztalt egymáshoz tol.

— De hisz itt csak egy asztal van ?
— Akkor bizony hiba van a do­

logban.
Öreg csufolkodó — gondolta a 

fiatalember -- és megkérdezi:
— Mikor kell fizetni az első rész­

letet ?
— Ha a kvártély megfelel, leg­

jobb, ha nyomban fizet.
A vendég nem volt mogorva ember,

tált, mintha számozta volna a lépteit, ! szívesen benne volt minden vidámság
botját ujjai között forgatta és közben 
finom kis dalt dudolgatott. Ahogy az 
ablakokba nézett, mindenki joggal hi­
hette, hogy valami külföldi utazó, akit 
érdekel a város, vagy benszülött, aki 
telket keres egy uj épülethez. Egy­
szerre megállóit egy kapu előtt, amelyre 
ez a díszes cédula volt ragasztva :

It van Eg}' nagyon Olcsó egyiit- 
lakás érvényes egy Fijatal em­

bernek.
Hősünk arcára meleg, megelégedett 

mosoly jelent meg. Az ő esete volt. 
Az olcsóság különösen.

Becsöngetett. A házmester fölkászo- 
lódott vele az ötödik emeletre, ahol 
egy sötét kis szobába tuszkolta, valami 
galambdúc félébe, ahol egy száraz, ma­
gas bronzképü ember ült kopasz tarkó­
val és nyírott ősz szakállal az ablak 
mellett. Törött széken ült és cigarettát 
sodort. Az öreg majdnem olyan vise­
letben volt, mint Adám ősapánk Éden 
kertjében, ha ugyan ruhának lehet 
mondani azt a térdig érő nyüt-szakadt 
ingecskét, ami csontos válláról lehul- 
lámzott és lábbelinek azt a papírból 
vagy kimustrált zsákból készített papu­
csot, ami benőtt hosszú, cingár lába- 
fejét födte.

Az öreg a vendég tiszteletére nem 
állott föl, bem is nyújtotta a kézét, a % 
«somét eéíü Emelte rrá, csak föíétiiélte 
fbíéjrös, reszketős, aszott kezét és 
inegszólalf:

— Üljön le!
A jövevény pétiig levette kalapját 

<B % Miig Ttiezteléh háziurat meghaj­
lással köszöntötte.

MéSh
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titán fürkészett, de

amelyet a háziúr foglalt el, úgy hatá­
rozott, hogy a három ágy egyikére,

Elfogad tűz-, szállít­
mány-, üveg-, betö­
réseslopás-, baleset-, 
szavatosság-, vala­
mint különféle combi 

^ natíók szerint élet- ésKarteien kivtil . , ,Szombaton és jaradckbíztoS1 iBSOÍ-:a..
igazgatóság:ünnepnapokon 

zárva! ama

Or?dia fűre#HagytáradFroc-iUZ.
HilrzsE i itóihpQisíg: toni-jtca l.

Bä» «« *rs 1 lel. - vastagabb betűvel 2 lel.
apHSfelrdetée Sva 10 lel.

Sukhe per sok*. í deutsches Fräulei i -u 
meinem reijährigen Buben und neunjäh­
rigen Mädchen. Französichc Sprach und 
Kjavierkenntnisse in Vorzug. Adresse Rózsa

! Drogéria.«:_______________________________
j Vas- és füsze' szakmában jártas segéd 
i ionnal felvétetik. Grósz Lajos Ermihály- 
j fava. Szombaton zárva 3321-1
1 Egg jobbU.ő kerestetik már l-ére, ki 
I kóser konyhát öná lóan vezet és a háztartás- 
i ban is segít. Leveleket »Jó bánásmód* je- 
i ligára. 234.'-!

fjeméi kisasszony 2 elemi iskolába 
j járó gye-ek me ié neve’őnőnek felvétetik.
I Rados, Cüij, Malom-u. 7. 3218-1

I Bocs* ö?, mo lótalp, Dhéb5' és ssijgyvtdbíaak
j íil.ndóan a <y készlet ki «»őrben él -ugyb.ro. legol- 
i í.,ább ,ink aie!;«*t, — Ztdeti aiegreníeléselcet kis posta- 

a-amsgokbm is eszkäztök, — Teisoísgi tslp és bocikor 
ira 70 1e\ vagont ételnél 5 százalék kedvez­
mény. SáflSOS 8Ö8<5yAR, üruisgysr-utcs I — 
Gyorskro raktárral »zemfcco Telető at gyár á-Sá-lakás 3-37

fa mm noipÉíára
Uj zongorák 

raktál on.

Telefon 419,

elvállalja úgy angol, mint bécsi szerkezetű zongorák megrongált vagy hiányzó alkat­
részeinek javítását vagy pótlását. Hangoló megrendelhető. Bariba Miklós-utca 14.

VI! ágcikk!

Luxor’s 
Coron Blue

Meszeléshez és kékitéshez nélkülözhetetlen 
angol kocka. I-a minőség. 1 láda 32 csomag. 
16 csomag V* és 16 csőm. Vs-es. 192 drb. 200 
let beküldése ellenében postán franco küld a

„LUXOR“ Kgj&z&ti gyár, Ciuj,
Telegram: „Luxor“, Cluj, Tel :fon 12—97.

Éngros engedmény. 1295

ban és valósággal el volt ragadtatva 
ettől a jóizü különctől, aki akkor sem 
emelte rá a szemét, amikor leszúrta 
eléje az ezüst rubelt. A gazda egyik uj- 
jával magához húzta a pénzdarabot és 
tovább sodorta a cigarettáit.

De nem nézett rá.
Ez kissé bosszantotta az uj lakót és 

fölállott az ágyról.
— Arkadi Schweizer vagyok! — 

igy mutatkozott be.
— Bronzentoler! — viszonozta az

öreg kurtán a bemutatkozást, anélkül, 
hogy most is fölemelte volna a szemeit, 
ellenben bucsuzásul odanyujtóttá hosz- 
szu két csontos ujját.

Arkadi Schweizer az ajtóban vissza­
fordult.

— Mondja csak, kedves Bronzen- 
toler, kik az én szomszédjaim ?

Bronzentoler nyugodtan sodorta a 
cigarettáit és még mindig nem nézett 
az ifjúra.

— Fontos magának a nemesi szár­
mazásuk ? Nos, ha isten előtt méltó 
lesz rá, ma este lesz hozzájuk szeren­
cséje. Az égjük Noll, a másik Schmoll 
és önnel együtt a cégjegyzés igy szól 
majd: Noll, Schmoll & Comp. Megvan 
elégedve ? Ajánlom magam. Menjen és 
hozza a csomagjait.

MÁSODIK FEJEZET

Szarut, szaruhegyet, sggancsot, husolást 
és csontot, valamint mindennemű timár­
hulladékot legmagasabb napi árban vásárol

Szaru- 13,0
és Escnfórugpr Rt. Cluj

Bőrlábszárvédő
elsőrendű anyagból fekete, barna és 
sárga színben 1286

Krébs János szíjgyártó
Cluj, Calea Regele Ferdinánd 77. 
Kereskedőknek árkedvezmény!

gl LLOYD ÉTTEREMaz előkelő zsidóság talál- ŐRT. 
kozó helye. Bankettek, la- 
kodal mák legjobb kivitel- 1 
ben és a legjutányosabb Cluj, Má*yás király-ut es 
0000000 árban. 0000000 Unió-utca sarok 00000000

Szilágyi Eleonora Rt. i
Alánlja: Likőr, rum különlegességeit. ; 
Elsőrendű pezsgőit és borait. Szesz J 
nagyraktár. 1269 !

ATkadi Schweizer a régi indóházba' 
tnetit a bagázsijáért, amely kis szorosr a 
kötött csomagból állott. ’Vájjon mit röj- 

Ntéfe a csötimg? ...
Nem Tudom, de amióta a lápokban 

a párisi párocska történetét olvastam, 
föíbizsereg bennem a kíváncsiság, vála- 

l hiányször kéziceomagot fátok.
Ha van időd, kedves olvasom, él-

Minthogy ősök égy tizékét Mtott, azt,- mondom néked rövidén ti párisi szerel­
mesek történetét.

(Folytatjuk.)

Paplan, matrác, ágynemű készen és 
rendelésre legolcsóbban 1213

»tern-nél
Ctuj,

Bocskal-u. 9. sz. alatt szerezhetők be.

Cégtáblákat
legolcsóbban készít
JAKAB

Starda Regale 12a. (volt Majális-u.)

Rövid, kötött és galenteri nagy­
bani raktáromat kiárusítom.

Eisenstädter Ftilöp 
volt Lakatos-áruház
CLUJ, Strada Regina Marfa 13. szám. 
A többi összes Cikkekből március 15-től

Feuerstein és Löwi
textil, kötött és 
rövidáruháza
auj,

Strada Regina AHarla 12.

im
m

Sáoios!
I

Cluj, Plata Vlt Mihaiu (v. Széch.- 
tér) 34. EHck ház. i2S3

dől és olcsón vásárolni csak a

Feiner Testvérek
1303

Cluj,
Cal. Reg. Férd. (Wesselényi-u.)

engros és endetail 
áruraktárában lehet

Hölgg^i figgelmébei
Megnyílt! 1284 Megnyílt!

«ÁLON DE PARIS

Speciális női fodrász, hajfestő és ma­
nikűr terem. Hajfestés a legtermé­
szetesebb sititekben. Fejmosás, on- 
dolálás, fésülés u. hl történelmi és 
fanba! etrtzurák, ban (teere tűzettek, 
hajfonatok, legszebb kivitelben. — 
Cal. Victoriei (Kossuth Lajos-u.) 2.

kaüima kiadóvállalat rt. kiadása, Cluj—Kolozsvár

Szerkesztőség, 
hivatal és nyor

Cluj-Kolozsvár, Str.l 
L. Pop, — Brassal-ii|
Az Uj Kelet telej

Szerkesztőség 
Kiadóhivatal
Nyomda ................
Héber osztály ••••
Zs. N. Sz. ;.............

A kéziratok kizárói 
szerkesztőségnek cl 
dók. •• Kéziratokat 
edunk vissza és ner 

hetünk meg

V. évfolyam,

Rügyei
Annak aki 

nézi: törvény a 
az életet nézi,, 
nekünk, zsidóknj 
mi az életet kuj 
az imperativuszc 
dunk, nem ál lúd 
lírikus elámulástj 
gunkból. Összefd 
nem oldani. A f 
ebből is fegyver] 
zsidó materialize 
a természet. Az 
igaz, hogy jelen] 

I szépségeit esőt 
természetimádóki 
mert mi inkább 
dúlni akarjuk a 
rázatai nem oldól 
a lelkűnkben, hal 
1 izmusokba sürf 

I a napkeltét, nj 
Retvezátra; a rét 

’ nak hagyjuk, ml 
I nap a hegyek föl 
I kába fogunk, m{ 
I az imperativuszaj 

Alig van olyj 
a természetnek, 
peregne íe a r/<\< 

.uabb jelenti 
sMlazta á lego esi 
szőtte az életről! 
Kultuszának 1 
természetből ve 

í pék a termés 
hold és az újév 
tés rituáléiban ; 
telei harangozni 
mok, amelyek 
amelyekből a ti 
Az igazság is k 
ság lett belőle, 
vény, amely szí 
telenségében k 
fenséges, hogy 
juk le, ahogy a 
palástot boritun

De a színibe 
mögötte színeset 
bólum nem főj 
ünnepének méh 
misaaszer b’svái 
ság legnagyobb 
ki, az a gondolt 
természetben is 

. rügyfakadás m 
ÉNem eljövendő 
.kibontakozó élei 
ben nem a moz 

ium és nem a 
ény, hanem 

formáké resés. „ 
Bfolytontíirtó ma 

tovább. Nem a ro 
a pusztulások 
azzal, hogy régi 

bűvösödnek bele;
Erős, nagt 

5 is elsorvadnak, "
, ujhodásoktól. A: 

népek hiába rajt 
sokféle szépsége 

úját sem értik 
adás egyszerű 
rtették. Mi me; 

jfiem nagy és ha 
r agyunk, amely 
tette népi öntud; 

Hpet a ehamisaas 
vj-iuma és újból i

A tavasz k 
ságából és erői 

■feltámadhasson
A megújulás 

I magáért keresi í 
már nincsen nó, 
gáért élhesse;


